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Die sorbische Volksgruppe V neprestani službi za druge
Z jubilejne proslave na časf pesnici Milki Hartmanovi

V nedeljo, dne 12. februarja 1967, smo se zbrali ob številni udeležbi v veliki Kol- 
pingovi dvorani v Celovcu, da proslavimo 65-letni jubilej zaslužne slovenske kul­
turne delavke, pesnice, pevke in vižarice — gospodične Milke Hartmanove.

Predsednik Krščanske kulturne zveze, prof. dr. Pavle Zablatnik je izrekel naj­
prej prisrčen pozdrav dragi slavljenki, marljivi kulturni delavki in odbornici Krščan­
ske kulturne zveze. Navzoči so z dolgotrajnim ploskanjem potrdili, kako spoštujejo 
Milkino delo in kako priljubljena je gdč. Milka med koroškimi Slovenci.

Nato je pozdravil predsednik med gosti mil. g. kanonika Aleša Zechnerja, rav­
natelja slovenske gimnazije, dvornega svetnika dr. Joška Tischlerja, predsednika 
Narodnega sveta koroških Slovencev dr. Valentina Inzka z gospo, vodjo manjšinskega 
šolskega oddelka pri deželnem šolskem svetu, g. nadzornika Rudija Vouka, predsed­
nika Mohorjeve družbe, g. dekana Filipa Milloniga, slavnostnega govornika, viš­
jega študijskega svetnika, g. prof. dr. Vinka Zwittra, tajnika Narodnega sveta prof. 
dr. Reginalda Vospernika, zborničnega svetnika g. Mirka Kumra, tajnika Zveze pev­
skih društev, g. župnika Tomaža Holmarja s skupnim zborom pevskih društev Obir- 
sko in Želinje, pevovodjo, g. prof. dr. Franceta Cigana, s pevskim društvom Jakob Pe­
telin - Gallus, pevovodjo Janeza Petjaka s pevskim zborom Katoliškega prosvetnega 
društva v Globasnici, dijake slovenske gimnazije, ki so deklamirali Milkine pesmi ter 
gojenke iz provincialnega doma šolskih sester, ki so nastopile s prizorčki iz Milki­
nih iger. Med udeleženci je bilo tudi mnogo preč. gospodov duhovnikov.

Novo obdobje sodelovanja
Izjava predsednika Tita o manjšinskem vprašanju

V ponedeljek, dne 13. februarja 1967, 
je prispel na petdnevni uradni obisk v 
Avstrijo državni predsednik Jugoslavije, 
maršal Josip Broz Tito z ženo Jovanko. V 
spremstvu predsednika so nadalje: zunanji 
minister Marko Nikežič, generalni sekretar 
predsednika republike Bogdan Grnobrnja, 
član sveta federacije dr. Vladimir Bakarič, 
predsednik slovenske vlade Janko Smole 
in drugi.

Obisk predsednika Tita poteka v prijet­
nem vzdušju. A vstrijski listi poročajo, da 
je bil Tito nekdaj kot mlad delavec v naši 
državi ter med prvo svetovno vojno pod­
častnik v avstrijski vojski.

Predsednika Tita so na železniški postaji 
pozdravili državni predsednik Avstrije, 
Franz Jonas, zvezni kancler dr. Josef Klaus, 
zunanji minister dr. Lujo Toneič-Sorinj in 
druge visoke osebnosti političnega življe­
nja naše države.

Med bivanjem predsednika Tita v Av­
striji je bilo na programu več sprejemov, 
ki so se jih deloma udeležili tudi deželni 
glavarji Koroške in štajerske, srečanje s 
člani diplomatskega zbora na Dunaju, ogled 
dunajskih znamenitosti in institucij, razgo­

vori s predstavniki avstrijske vlade in ude­
ležba slavnostne predstave v Državni operi.

Državni predsednik Jonas je predsednika 
Jugoslavije odlikoval z veliko zvezdo čast­
nega reda za zasluge za republiko Avstrijo, 
predsednik Tito pa je izročil Jonasu red ju­
goslovanske velike zvezde.

V svojem pozdravnem nagovoru je ome­
nil predsednik Avstrije odličen razvoj med- 
seboj.nih državnih odnosov, predsednik Ju­
goslavije pa je poudaril ob tej priložnosti 
zasluge kanclerja Klausa za izgraditev pri­
jateljskih odnosov s sosednjo Jugoslavijo. 
Predsednik Tito je dejal, »da ceni Jugo­
slavija prizadevanja avstrijske vlade za ure­
sničitev pravic ter izboljšanje položaja slo­
venske in hrvatske manjšine v Avstriji.« 
»To vprašanje,« je dejal predsednik Tito, 
»je pomembno, kajti manjšine morejo biti 
most, ki povezuje dve deželi ter bogati njih 
medsebojne odnose.«

Visoki predstavniki obeh držav so se raz- 
govarjali na obisku o nadaljnjem izboljša­
nju bilateralnega sodelovanja in o medna­
rodnih problemih. Ker smo zaključili list 
že v sredo, bomo poročali o vsebini skup­
nega a vstr ij s k o-j ugoslo v ansk ega komunike­
ja v prihodnji številki.

Predsednik Krščanske kulturne zveze dr. 
Zablatnik je v pozdravnem nagovoru izre­
kel gdč. Milki Hartmanovi prisrčne čestit­
ke za življenjski jubilej. »Naša proslava,« 
'je dejal dr. Zablatnik, »naj bo skromen 
izraz naše globoke hvaležnosti za vse Vaše 
nesebično delo. Trije so vedno botrovali 
vsem Vašim kulturnim prizadevanjem: 
MATI, DOMOVINA, BOG. Vaša pesem 
nam to razodeva — pesem, otrok Vašega 
srca, pesem, slika Vašega duha! Naj bi ta 
nežna Vaša pesem, odeta tu pa tam celo 
še iz Vašo lastno melodijo, v bodoče le še 
bolj osvajala naša srca, še bolj ponarodela! 
Iz Vaših gred naj vzklije še mnogovrsten 
cvet in sad! V tem smislu Vam kličemo: 
Bog Vas živi!«

Pismene čestitke sta izrekla tudi koroški 
deželni glavar Plans Sima in kulturni refe­
rent koroške deželne vlade, g. dvorni svet­
nik dr. Polley.

Po govoru predsednika Krščanske kultur­
ne zveze, dr. Zablatnika, je sledil nato pe­
ster kulturni program. Spored prinašamo 
na drugem mestu lista. Izvajanja so bila 
kvalitetna. Izražala so odnos Slovencev do 
Milkinega dela, ki ga je orisal slavnostni 
govornik dr. Vinko Zwitter s sledečimi be­
sedami:

Žena — varuhinja naših domov
i»Na proslavi smo, ki hoče biti zahvala za 

idealizem in požrtvovalnost — najprej naši 
julbilantki gdč. Milki Hartmanovi ob njeni 
65-letnici rojstva in hkrati zahvala za idea­
lizem in žrtev koroške slovenske žene. Vre­
dna j,e naša žena, da ji narod ob danem 
položaju izreče svoj otroški »Bog plačaj« 
za vso žrtev in zvestobo.

Nemški sociolog Walter Schubart piše v 
svoji knjigi »Die Seele des Ostem«: če 
kdo, potem bo rešila starajočo in razkraja­
jočo' se Evropo slovanska žena po svoji pr­
vobitnosti, s svojim srcem in s svojo ver­
nostjo. Ta velika beseda nas spominja na 
posvetilo Otona Župančiča Miklovi Zali, 
■ko pravi: »Kadar me skrb za nas napade in 
več nikjer ne bode nade, se spomnim Zale 
na kolenih, spet upov sem ognjenih in 
vem, naj pride kar še koli, za nas še zvesta 
Zala moli.«

(Nadaljevanje na 4. strani)

I
l>as Generalsekretariat der Foderalistischen Uni­

on europaischer Volksgruppen stellte uns einen 
Auszug des Referates liber die sorbische Volks- 
gruppe zur Verfugung, das der Padagoge Gunnar 
N issen ara 12. Janner 1967 im danischen Rund- 
lunk hielt. Die in den letzten zwei Nummern des 
„Naš tednik” veroffentlichte Artikelreihe „Macht 
sich die Entnationaiisierung bezahlt?” findet damit 
in unserem kultur.politischen Organ cine inte- 
ressante Fortsetzung. Die Redaktion

Der danische Koniig tragt noch heute den 
Tite! »Konig der Wenden und Gothen«. 
Dies gilt audi fiir dan schwedisohen Konig. 
Gustav Wasa nahm um etwa 1540 den Ti­
te! »Konig der Wemden« an, weil er seinem 
danischen Kollegen nicht nachstehen 
vvollte.

Jedes danische Schulkind weiB, daB die 
Wenden im Mittelalter unsere Erbfeinde 
ivaren, und daB unsere Vorfahren eimmal 
nach einem siegraichan Zug nach Riigen 
den Gott der Weriden »Swamitevdt« ver- 
nichteten. Vereinzelte Ortsmamen auf Lol- 
laind-Faisiter, so etwa Korselitze, sind wahr- 
scbeinlioh wendisehen Ursprungs.

Was wurde aber eigentlich aus diesem 
einmal so machtigen Volk? Existiert es im- 
mer noch?

Eirigangs mussen wir uns klar macben, 
was der Bagriff »Wenden« bedeutet. Bei 
lateinischen Geschichtssehreiibern finden 
wir die Bezekhnumg »Vanethi« als einen 
gemeinsamen Namen, den die gottonischen 
Vdlker ursprunglich fiir samtliche slawi- 
sche Vdlkarschaften venvendeten. Die ger- 
manischen Vdlker nannten alle angrenzen- 
den Westslawen mit Ausnaihme Tschechen, 
Slow:aken in Polen »Wanden«, — und ganz 
Ostdeutschland sotvie ein Te.il des jetzigen 
Polen war damals von slaivischen Vdlkern 
bevvohnt, die iibre Sipuren in rein slawi- 
schen Ortsnamen wie Berlin und Schwerin, 
sowie in Persononnamen mit -ow bimterlas- 
sen haben.

In ŠViirfcliichkeit drehte es sich um meh- 
rere vvendische Stamme: Elbeslawen, Luti- 
zen. Obodni ten, Luši,zen, Milzen, Dalemin- 
zan. Die gefurcbteten Gegner der Daneu 
waren die Obodritan.

Im Laufe der Zeit wurden die wendi- 
schen Stamme germanisiert und allmahlich 
von den Deutschen absorbiert, als die 
groBe germanische Kolonisierung des 
iruher rein siawischen Ost- und Mittel- 
deuCsoblands erfolgt war. Die Wenden 
»versphmolz.en« mit den Deutschen und 
vergaBen ihre alte westslawische Mutter- 
sprache. Um das Jahr 1700 starb in der 
Gegend von Hannover die poilaibiseh-wen- 
diisohe Sprache aus. Lediglich zwei wen- 
dische Stamme — die Lusizen und die Mil­
zen — bewahrten ihre Kultur und Sprache 
mitten in einem deutschen Volksmeer — 
und dies trotz zielbewuBter Versuche, s,ie 
einzude.utschen, im der Hitlerzeit sogar ,mk- 
tels verschiedener Terrormethoden. Diese 
beiden Stamme, die richtig als Ni eden- und 
Obersorben zu bezeicbnen sind, tvohmen 
heute in der Protin/ Lausitz in Ostdeuitsch- 
land und sprechen ihre eigene Sprache; 
Nieder- und Obersorbisch. Sie haben der 
Prbvimz Lausitz ihren Namen gegeben. Lu­
žica bedeutet Sumpfland.

Wir unterlassen im Folgenden die Be- 
zeicbnung »Wenden« und gebrauchen an 
dieser Stelle den Namen »Sorben«. Selbst 
n en n en sie sich »Serbja«, um aber ein e 
Venvechslumg mit den Serben in Jugosla- 
wien zu vermeiden, ist es richtig, sie als 
»Sorben« zu bezeicbnen. Die Deutschen 
nannten sie vor 1945 »Wenden« — und 
zwar oft in herabsetzender Bedeutung: 
»tvendische Pinnacken«, »die wend'sche 
Ttirkei«.

Die zwei Hauptstadte der Sorben sind 
Cottbus und Bautzen. Cottbus, sorbisch 
Chočebuz, ist die groBere mit 66.000 Ein- 
tvohmern und einem ziemlich starken deut­
schen Geprage. Bautzen, sorbisch Budyšin, 
bat 44.000 Lintvohner und ist wegen spate- 
rer Zuwanderung audi deuitsch gepragt 
tvorden. Bautzen ist, weinn es audi nicht 
mitten im sorbischen Gebiet gelegen ist, 
das kulturelle Zentrum der Sorben. 
Bautzen ist eine anziehende Stadt mit 
Stadtmauer und einem romamtischen 
ScliloB. Im Mittelalter galt sie als uinein- 
nehmbar. Wie auch Piša bat Bautzen einen 
schiefen Turm; man erzahlt, daB der Bau- 
meister sich vom Turm herabstiirzte, tveil 
es ihm nicht gelang, ihm senfcrecht zu 
bauen. Bautzen ist mehr als 1000 Jahre alt, 
heute aber geben ihr verschiedene Indu- 
:striezwei,ge das Geprage: Eisenbahmvagen- 
bau, Kraftwagen’industrie, Sammelband- 
industrie, Papiermaschinen. Der Bezirk 
Bautzen ist der groBte Landivirtsdiafts- 
bezirk in Ostdeutschland, und die meisten 
Sorben sind Landivirte.

Die sorbische Sprache gehort zur west- 
slawi:schen Sprachgruppe und gliedert sich 
in zwei Hauptdialekte oder Hauptspra- 
chen: Niedersorbisch in der Gottbuser Ge­
gend und Obersorbisch in der Bautzner 
Gegend. Das Niedersorbische steht dem 
Polnischen nahe: die Betonung liegt auf 
der vorletzten Silbe, das alte »g« ist be- 
wahrt; das Obersorbisch, ist dagegen mit 
dem Tschechischen venvandter, kon.se- 
quent mit der Betonung auf der ersten Sil­
be, das alte »g« ist zu »h« geivordem. Fiir 
Slawisten sind die beiden sorbischen Spra- 
chen recht interessant, weil sie, wie auch 
Bulgarisch, die uralten Praterita Imper- 
fektum und Aorist bewahrt haben, und 
ausser Einzahl und Mehrzahl auch eine 
»Zvvekahl«, einen Dual, kenmen.

Die meisten Sorben sind lutheriseh, je- 
doch gibt es unter den Obersorben einen 
Teil, der katholisch ist. Die Anzahl der 
Sorben ist schvvierig anzugeben. Die offi- 
zielle Volkszahlung im Jahre 1925 gab die 
Zalil 73.000 an, was in hohem Grad bestrit- 
ten werden kann. Line inoffizielle Zahlung 
aus 1926-27 erreichte die Zahl 160.000.

Heute kann man wohl annehmen, daB die 
richtige Zahl etwas iiber 100.000 liegt.

Die Sorben sind im 8. und 9. Jahrhun- 
dert eingeivandert und kurz danach wur- 
dan sie von Karl dem GroBen unterjocht. 
Spater kamen sie unter groBmahrische 
Herrsohaft; im Jahre 1002 uberlieB sle 
Heimrich II. dem polnischen Konig, und 
im selben Jahre fing die groBe deutsche 
Kolonisierung um die Provinz Lauaitz 
lierum an.

Lin Nationalgefuhl im modernen Sinne 
gab es naturlich nicht vor der napoleoni- 
isch-en Zeit, und da die Sorben in hohem 
Grade arme Bauern, Handtverker und 
Arbeiter waren und es auch heute noch 
sind, fielen die nationalen Auseinander- 
setzungen mit einem veritablen Klassen- 
kamipf gegen die deutschen Junker zusam- 
men.

Die sorbischen Bauern waren Leibeige- 
ne, und in der Stadt Bautzen muBten die 
Sorben im Armenviertel Seidow an der 
Spree wohnen. Ein ErlaB verordnete, daB 
»Juden, Wenden und Hunde nicht in die 
Stadt ikommen durften«.
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Politični teden
Po svetu ...

SEDANJI DOGODKI NA KITAJSKEM
Znani francoski novinar K. S. Karol je 

napisal v časopisu »Le No uvel Observa- 
teur« 'kolosalno zanimiv članek, ki bralcem 
natančno pojasnjuje, kaj, se pravzaprav do­
gaja na Kitajskem in za kaj gre v tej ve­
likanski deželi? Ker je bil Karol sam osebno 
na Kitajiskem in ker so se dogodki tako 
imenovane »kulturne revolucije« razvrstili 
po njegovi vrnitvi iz Kitajske, se je novinar, 
kot sam pravi, resno potrudil, da bi proučil 
vso stvar in da tisto, kar ni res, loči od ti­
stega, kar je res.

Kitajska je velikanska država, ki se je za 
ceno silovitih naporov 17 let bojevala, da 
zgradi trdno strukturo močne države, zdaj 
pa nenadoma kaže, da želi vse to uničiti. 
Česa podobnega še nismo nikoli videli in 
je očitno brez vsakega smisla. V koreni­
nah takega sklepa mora biti nekaj resne­
ga, pravimo sami pri sebi. Torej so anali­
tiki imeli prav, ko so od vsega začetka »kul­
turne revolucije« na Kitajskem iskali važ­
ne vzroke teh nenavadnih dogodkov. Ne­
kateri so bili prepričani, da so precej: hitro 
odkrili te vzroke: pozivi mladini, naj se 
upre obstoječim avtoritetam, ki se pomešča- 
nijo, so'jasno opozarjali, da se je začel boj 
za nasledstvo Mao Ce Tonga. Ko. je lev 
ostarel, so se začele živali med seboj poži­
rati. Tisti, ki se ukvarjajo s Kitajsko, so 
celo verjeli, da tako diagnozo lahko potr­
di jo, sklicujoč .se na svoje poznavanje »več­
ne Kitajske« im poudarjajoč, da so bili v 
stari Kitajski pogosto krvavi boji in da v 
tej državi niso čakali na smrt cesarja, da 
bi začeli intrigirati okoli zasedbe prestola. 
Oblasti se je polastil tisti, ki mu je uspe­
lo, da je prvi našel ključe cesarske palače. 
Zato so morali pretendenti budno paziti in 
manevrirati, da bi se v odločilnem trenutku 
znašli na pravem mestu.

Vse tiste, ki so v zadnjih letih bivali na 
Kitajskem, je osupnilo posebno častihlepje 
njenih voditeljev, da bi organizirali im raz­
vili svojo družbo, sicer eno majisiiromiašnej- 
ših na svetu, in to brez uporabe material­
nih spodbud. Kitajski voditelji »o od svojih 
sodržavljanov zahtevali, da delajo čim bolje 
in ne mislijo na mezde, da so pošteni in 
čisti, čeprav žive v skrajno primitivnih in 
težavnih materialnih razmerah. Da bi jim 
pri tem pomagali, so kitajski voditelji iz­
oblikovali nov moralni sistem, ki popolno­
ma prekinja s tradicionalno etiketo konfu- 
cianizma; ta sistem daje absolutno prednost 
politiki, njegovo poglavitno načelo pa je 
»biti rdeč in strokoven«. Rdeče je pri tem 
pred strokovnim.

Odločnost, da ohranijo čistost porevolu- 
cionarne družbe, dalje potreba, da omajejo- 
rutinstvo in dajo gospodarstvu nov dinami- 
zem ter končno želja, da preverijo stvarne 
možnosti nove generacije — vse to nam po­
jasnjuje začetek »kulturne revolucije«. To­
da zgodovinsko ni bilo mogoče napovedati 
pravega trenutka za začetek tega dejanja, 
■ki nima primere. Če gledamo od zunaj. Ki­
tajski ni grozila gospodarska kriza, četudi 
je res to, da se jie zunanja nevarnost resno 
povečala zaradi vojne v Vietnamu, je tudi 
nesporno, da je bilo več možnih rešitev, da 
bi se teji nevarnosti uprli. Zato je verjetno 
in celo skoraj; gotovo, da so bile razprave 
med 'vodilnimi krogi o začetku '»kulturne 
revolucije« skrajno ostre, in prav to je ti­
sto, kar se .stvarno dogaja na Kitajskem.

Praktično ničesar ne varno o teh razpra­
vah. Bilo bi nevarno, če bi se naslanjali na 
besedila lepakov rdečih gardistov ter na 
njihovi podlagi sklepali, kakšno stališče je 
zavzel ta ali oni voditelj na usodni seji 
centralnega komiteja avgusta lani. Zaradi 
brezobzirnosti in pripovedovanja so rdeči 
gardisti vsekakor zvedeli za nekatere po­
drobnosti iz razprave na vrhu, vendar so 
njihovi lepaki, ki so zelo strnjeni, naper­
jeni proti 'tistim, o katerih sumijo, da so 
mlačni in ne morejo v nobenem primeru 
.zamenjati poročila o tako obsežni razpravi. 
Po drugi strani pa se zdi, da partijski vodi­
telji niso pripravljeni izdati tajnosti iz svo­
jih razprav. Tudi zdaj tako kot prej se ki­
tajski voditelji izogibajo javnih vzajemnih 
obtožb, da ne bi prišlo do nepopravljivih 
prekinitev. Zato tudi ni pekinški tisk po­
imensko napadel nobenega zelo visokega vo­
ditelja, če izvzamemo bivšega voditelja kul­
ture Čen Janga, ki pa ni sodil v najožji 
krog. To, da so le tega izbrali, da se pokori 
za druge in ga prikazali kot kolovodjo opo-

zioijie, nedvomno pomeni željo, da bi druge 
oiprostili »plačila carine«.

K temu moramo dodati še to, da je ti­
sto, kar je sprožil Mao, povzročilo nepriča­
kovane pojave. Gesla »kulturne revolucije« 
so bila preveč ideološka in preveč nepreci­
zna, da bi jih lahko v vsej Kitajski razlaga­
li enako. Prekletstvo, izrečeno nad »ničevo 
peščico voditeljev, ki hodijo po kapitali­
stični poti«, je neogibno izzvalo prezir do 
vseh partijskih kadrov, saj niso niti imeno­
vali krivcev niti niso točno povedali, v čem 
je pravzaprav njihov zločin. Gibanje naj 
bi vodili lokalni voditelji, toda hudournik 
jih j,e kmalu prekril. Spričo ostrih kritik 
so avtomatsko povzročili dvome o svojih 
predpostavljenih, to pa je pripeljalo do 
strašne verige ovaduštev, o čemer najzgo­
vorneje govore lepaki rdeče garde.

še nikoli ni noben voditelj užival takega 
ugleda kot Mao Ce Tung. Ta je hkrati 
tudi cerkveni poglavar in bog in ima torej 
pravico 'zahtevati od svojih vernikov, da 
spoštujejo njegov evangelij,.

Kitajski tisk pa vendarle piše o odporu, 
na katerega zadeva »kulturna revolucija«. 
Zdi se, da pri tem celo povečuje število 
tistih, ki se upirajo in objavlja visoka teo­
retična pojasnila .razrednega boja, ki ima 
svoj odsev tudi v partiji. Dejstva dokazu­
jejo, da je bilo nasilje, in tudi Kitajci pri­
znavajo', da so se vneli spopadi med delavci 
in pripadniki rdeče garde in celo med posa­
meznimi skupinami rdeče garde. To ne­
pravilnost po jaism juj e jo Kitajci z dejstvom, 
»da se morajo množice same vzgajati z ak­
cijo« in da ni imel nihče izkušenj s tako 
obsežno vsedržavno razpravo. Očitno je ta­
ko pojasnilo nepopolno. Maoisti so zares 
želeli, da se jeziki razvežejo in začne raz­
prava, so pa prav tako imeli zelo jasne ide­
je o- tem do' kakih sklepov med razpravo 
ne sme priti. Tako na primer niso želeli, 
da bi delavci svobodo volitev komitejev 
izkoriščali za zahteve po višjih mezdah, ker 
take zahteve nasprotuj e jo celotni opera­

ciji, ki naj spodbudi, politično' prizadev­
nost, ne pa materialne apetite. Zato so se 
takoj, radikalno uprli komitejem, ki so iz­
razili »nekorektne« politične misli. Take 
primere bi lahko našteli, to pa kaže, da 
niso vsi Kitajci v celoti sprejeli maoistične 
ortodoksije kljub intenzivni indoktrinaciji 
zadnjih let in da ta proces ni potekal brez 
nesporazumov. Nova svoboda je prav goto­
vo omogočila, da so prišli na površje la­
tentni spopadi in mržnja. Vsega tega vodi­
telji niso mogli vedeti naprej. To pa po­
jasnjuje zmedo in omejenost gibanja, ki ga 
je začel Mao. Izkušnje kažejo, da samo zah­
teva delavcem in kmetom, naj začenši z ba­
zo formirajo nove organe upravljanja, ne 
zadošča, da bi operacijo izvedli z navdu­
šenj,em in v zaželenem smislu.

Toda sam vendarle ne mislim, da so ko­
munisti izgubili nadzorstvo na Kitajskem, 
prav gotovo pa ne mislim, da so tvegali, da 
izgube oblast. Zdi se mi, da niti sami pre- 
preprosto ne vedo, kakšno obliko bodo ime­
le nove ustanove in kakšni bodo novi od­
nosi med upravljavci in tistimi, ki jih 
upravljajo. Ta zaskrbljenost je eden izmed 
vzrokov zmede, v kateri poteka vsakdanji 
politični boj na Kitajskem in celo v vrhu 
partije.

AH je sistem, ki ga želi Mao uvesti, »kraj­
ša pot« h komunizmu? Ali jo bo mogoče 
uporabiti v državi, ki je tako velika in tako 
težavna za centralizacijo, kot je Kitajska? 
Ali bo ta sistem dal novo in trajno spod­
budo kitajski revoluciji, ali pa se bo ob­
dobju zmede KP Kitajske obzirno umak­
nila kot leta 1958 po uvedbi ljudskih ko­
mun?

Prezgodaj je še, da bi odgovorili na ta 
vprašanja. Toda, če spremljamo dogodke, 
si vedno bolj ustvarjamo vtis, da je čistka 
v partijskem aparatu samo posledica tega 
silnega poskusa vnovičnega struktuiranja 
Kitajske. Komunistična partija Kitajske se 
je sprijaznila s tem, da ceno poziva množi­
cam plača z žrtvovanjem nekih lastnih vo­
diteljev, vendar skuša škodo omejiti. Tako 
na primer nekaterih preveč grajanih pokra­
jinskih voditeljev niso žrtvovali kot hrano 
rdeči gardi, temveč so jih premestili.

in pri nas v Avstriji
KOMISIJE PREISKUJEJO 
UPRAVNO REFORMO
Uvedba časovno omejene ustavitve spre­

jema v državno službo je sedaj predmet di­
skusij v zvezi z načrtno upravno reformo. 
Na ta način bi število državnih uslužben­
cev znižali letno za dva odstotka, pri čemer 
bi se prenasičeni uradniški aparat znižal 
na brezpogojno nujno potrebno število, je 
poročala tiskovna agencija Avstrijske ljud­
ske stranke.

Tako imenovane leteče komisije so doslej 
preiskale že v šestih zveznih ministrstvih 
možnosti upravne reforme. Po tem načrtu 
bi se morala izvršiti upravna reforma v 
treh smereh:

1. Odvečna službena mesta se morajo ta­
koj, odpraviti.

2. Izboljšati je treba organizacijo mini­
strstev, kar bi pripeljalo do racionalizacije 
(gospodarne ureditve).

Zakonite spremembe bi tako lahko nudi­
le najvišje možnosti gospodarne ureditve.

FORDOVA USTANOVA DAROVALA
12 MILIJONOV ŠILINGOV
DUNAJSKEMU INŠTITUTU
Fordova ustanova je darovala Dunajske­

mu inštitutu za dobo naslednjih treh let za 
višje študije dvanajst milijonov šilingov, 
to je 500 tisoč ameriških dolarjev.

Denar bodo uporabili predvsem za raz­
iskovanje in izobraževanje na področju so­
cialnih znanosti. Pri tem j,e treba omeniti, 
da je Dunajski inštitut ustanovila Fordova 
ustanova. Kot začetno pomoč za izdajanje 
plač, štipendij in gradnjo lastne biblioteke 
(knjižice) j.e prejel inštitut za začetek en mi­
lijon dolarjev, to je v našem denarju 25 
milijonov šilingov.

ŠTIPENDIJSKE IZKAZNICE
ZA VISOKOŠOLCE
Da bi se izognili večsmermostiim v štipen­

dijskih zadevah (so posamezni študentje, ki 
dobivajo po- tri ali celo- več štipendij,, med­
tem ko drugi ne dobivajo nobene), ima 
prosvetno ministrstvo v načrtu vpeljati šti­
pendijske izkaznice.

Na podlagi 'tega dejstva hočejo po nalogu 
prosvetnega ministrstva oblasti in uradi, ki 
podeljujejo doklade visokošolcem, dobiti 
natančen vpogled, ako dobiva ta ali, oni

visokošolec že štipendijo in v koliko so na­
daljnje doklade zanj nujno potrebne.

Ta vprašanja so razpravljali s prosvet­
nim ministrom dr. Piffl-Perčevičem deželni 
glavarja zveznih dežel na zadnji konferenci.

ZAHVALA ZVEZNEGA KANCLERJA
DR.KLAUSA HOLANDSKEMU
ZUNANJEMU MINISTRU LUNSU
Ob obisku holandskega zunanjega mini­

stra M. A. H. Lunsa (ta je bil minuli teden 
od ponedeljka, 6. do srede, 8. februarja 
na uradnem obisku na Dunaju), se je kanc­
ler dr. Klaus v imenu zvezne vlade zahva­
lil temu za razumevanje, ki ga je doslej 
Nizozemska pokazala pri pogajanjih Av­
strije z Evropsko gospodarsko' skupnostjo 
(EWG = EGS).

To zahvalo je dr. Klaus izrekel na spre­
jemu nizozemskega zunanjega ministra 
Lunsa v uradu državnega kanclerja na Ball- 
hausiplatzu.

M. A. H. Luns je odvrnil in podčrtal v 
svojih izvajanjih, da je Nizozemska že od 
začetka pogajanj Avstrije z Evropsko go­
spodarsko skupnostjo spremljala naše pri­
zadevanje pristopa k skupnemu evropske­
mu tržišču s simpatij ami in da bo to po­
zitivno stališče do Avstrije glede tega vpra­
šanja tudi v bodoče podpirala in zasto­
pala.

Holandskega zunanjega ministra je spre­
jel za čas obiska na Dunaju tudi zvezni 
predsednik Franz Jonas.

ZAKLJUČNI POGOVORI
O NASELBINI UNIDO
Konec meseca februarja in v začetku 

marca se bodo pričela med Organizacijo 
združenih narodov in Avstrijo zaključni po­
govori o dokončnem sedežu naselbine 
UNIDO (Organizacija za industrijski raz­
voj).

Kot smo že poročali v Našem tedniku, je 
avstrijska vlada proučila možnosti, da bi v 
neposredni bližini Dunaja zgradila mesto 
Organizacije združenih narodov; tam bi na­
mestili ustanove Organizacije za industrij­
ski razvoj (UNIDO). Sedež te Organizacije 
bo namreč od julija dalje na Dunaju.

V New Yorku bodo v kratkem predložili 
Organizaciji za industrijski razvoj avstrij­
ski načrt o zgraditvi uradnega sedeža 
UNIDO.

SLOVENCI
doma in po Sne tu

Na slovenski kulturni praznik v Ljubljani 
podeljene nagrade

Na slovesni akademiji v čast 8. februarja — Pre- 
šernovega dneva — so v dvorani Slovenske filhar­
monije v Ljubljani bile razdeljene letošnje Pre­
šernove nagrade, največje priznanje za kulturne 
delavce v Sloveniji in „Nagrade Prešernovega 
sklada”.

Prešernovi nagradi sta prejela pesnik Božo Vo­
dušek za zbirko „Izbrane pesmi” in akademski sli­
kar prof. Maksim Sedej za dela, razstavljena lani v 
Modemi galeriji v Ljubljani.

Nagrade „Prešernovega sklada” pa so bile do­
deljene književniku Andreju Hiengu, pesniku Ka­
jetanu Koviču, kritiku Vasji Predanu, skladatelju 
Vilku Ukmarju, baletni plesalki Tatjani Remškar, 
operni pevki Tržačanki Ondini Ota-Klasinc, kiparju 
Slavku Tihcu, slikarju Florisu Oblaku, inž. arh. 
Savinu Severju, inž. arh. Otonu Jugovcu, dramske­
mu umetniku Aleksandru Valiču, dramskemu umet­
niku Sandiju Krošlu, filmskemu delavcu Rudiju 
Vavpotiču, dirigentu Lojzu Lebiču, inž. arh. Sveto- 
zaru Križarju in inž. arh. Jožetu Brumnu.

V Moderni galeriji pa so ob Prešernovem dnevu 
odprli razstavo del umetnikov, ki so Prešernove na­
grade dobili v zadnjih desetih letih. Nagrajena dela, 
oziroma fotografije teh del, je razstavilo 21 sli­
karjev, 9 kiparjev, 13 arhitektov, 5 industrijskih 
oblikovalcev, 4 scenografi in po en kostumograf, 
fotograf in karikaturist.

Akademija v počastitev Prešernovega dne v dvo­
rani Slovenske filharmonije v Ljubljani se je pri­
čela s Kaydnovo simfonijo št. 88 v G-dum, nakar 
je imel slavnostni govor predsednik upravnega od­
bora Prešernovega sklada Lev Modic, ki je potem 
nagrajencem razdelil nagrade. Simfonični orkester 
RTV Ljubljana je potem pod vodstvom Sama Hu­
bada zaigral še Beethovnovo uverturo Leonora št. 
3. V prostorih skupščine je nato predsednik skup­
ščine Slovenije Ivan Maček priredil sprejem za Pre­
šernove nagrajence ter druge povabljene kulturne 
delavce.

Smrt ravnatelja soboške glasbene šole
V Murski Soboti je po krajši bolezni umrl zasluž­

ni glasbeni pedagog Franc Hanjšek, ravnatelj 
soboške glasbene šole v pokoju.

Pokojni Franc Hanjšek se je rodil 1894. leta v 
Šmarju pri Jelšah, od koder ga je vodila pot kot 
prosvetnega delavca že 1913. leta v okolico Ptuja, 
kjer se je uvrstil med najbolj napredne prosvet­
ne delavce. Od tu je bil zaradi svojega naprednega 
delovanja kazensko premeščen v Kramarovce v 
Prekmurju, kjer je bil učitelj na ljudski šoli. Po 
drugi svetovni vojni je nekaj let učiteljeval v Mur­
ski Soboti, kasneje pa je prevzel mesto ravnatelja 
na glasbeni šoli.

Pokojni Hanjšek je posvetil vse svoje življenje 
vzgoji mladega naraščaja v soboški glasbeni šoli. 
Vztrajno je sodeloval tudi pri utrjevanju nepo­
srednih stikov z Avstrijo.

Tominčeva razstava tudi v Ljubljani
Razstava del slikarja Josipa Tominca, ki 

je v Attemsovi palači v Gorici doživela krasen 
uspeh, saj so jo poleg številnega občinstva obiskali 
mnogi umetniki-slikarji, se je sedaj preselila v Na­
rodno galerijo v Ljubljani.

Iz Gorice so odposlali preko meje 60 stvaritev 
goriškega slikarja-umetnika. V Ljubljani pa se jim 
je pridružilo še 20 njegovih del, ki jih hrani že 
omenjena Narodna galerija. Razstavo je uredila 
ravnateljica Narodne galerije dr. Anica Cevc. 
Poleg razstavljenih del je obiskovalcem na razpo­
lago še katalog z razlago in označbo slik, katerega 
so uredili grof Coronini, prof. Franc Stele in prof. 
Anton Morassi.

Anton Slodnjak Tedni član SAZU 
Na redni letni skupščini Slovenske akademije zna­

nosti in umetnosti so bili izvoljeni v torek, 7. fe­
bruarja: za rednega člana dr. Anton Slod­
njak, redni profesor univerze v Ljubljani v po­
koju, in za dopisne člane: dr. Dragotin Cvet- 
k o, redni profesor za muzikologijo na filozofski 
fakulteti univerze v Ljubljani; dr. Dušan Had­
ži, redni profesor fakultete za naravoslovje in teh­
nologijo na univerzi v Ljubljani; dr. Svetozar 
Ilešič, redni profesor za geografijo na filozofski 
fakulteti univerze v Ljubljani in Janez Cilen­
šek, rektor visoke šole za glasbo v Weimerju, re­
dni čian Nemške akademije umetnosti v Berlinu.

Pri 'pogovorih o dokončni nastanitvi — 
zvezna vlada se je pravzaprav šele sedaj od­
ločila za Dunaj — bodo razpravljali tudi o 
osebnostnih vprašanjih in o stanovanjskih 
ter šolskih problemih, ki bodo nastopili v 
'tej zvezi.
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Prešernove poezije na ploščah
Pred dvema letoma smo za Prešernov dan, 

slovenski kulturni praznik, dobili Prešerna 
v dveh zajetnih 'knjigah, (Slodnjakovo Pre­
šernovo življenje in Prešernovo delo); lani 
je ista založba, založba Mladinska knjiga, 
izdala faksimile rokopisa Prešernovih po­
ezij. Za letošnji kulturni praznik pa je Mla­
dinska knjiga izdala štiri male gramofon­
ske plošče, s skupnim naslovom: FRANCE 
PREŠEREN - POEZIJE - Izbor. Na teh 
ploščah recitirajo najpomembnejša pesni­
kova dela priznani slovenski dramski umet- 
uiki Duša Počkajeva, Stane Sever im Boris 
Kralj. Izbor pesmi je pripravil dr. Boris 
Paternu, umetniško vodstvo je imel Slavko 
Jan, skrb za jezikovno redakcijo pa dr. 
Anton Bajec. Gre za zanimivo novost, za še 
večjo popularizacijo pesnika, ki bo s svojo 
živo besedo, posredovano po najuglednejših 
slovenskih odrskih umetnikih, neposredno 
spregovoril z gramofonskih plošč. Gre torej 
za dogodek, ki ga naša kulturna javnost 
gotovo ne more prezreti.

Domača proizvodnja plošč je bila dosleji 
gotovo pastorek v naši kulturi in slovenske 
tovarne plošč še nimamo. V zadnjem času 
se je 'tega dela z vso prizadevnostjo lotila 
založba Mladinska: knjiga, ki je v sodelo­
vanju -z zagrebško tovarno gramofonskih 
plošč Jugoton začela z redno' proizvodnjo 
plošč. Tako so si nekaitere govorne plošče, 
izdane pri Mladinski knjigi in posvečene 
predvsem mladinski literaturi, že utrle pot 
do slovenskih ljudi. Te plošče s pravljica­
mi in povestmi iz domače in tuje litera­
ture, ki jih pripovedujejo slovenski igral­
ci, in s pesmicami za najmlajše, so doživele 
tako topel sprejem, da je založba nekatere 
že morala ponatisniti. Z nekaterimi glas­
benimi ploščami pa je Mladinska knjiga 
tudi že dostojno predstavila slovensko izvar- 

.no im reproduktivno glasbeno ustvarjalnost.

Kako je že napisal »Montreal Star« o 
Dunajski drsalni reviji? »Ta revija prinaša 
vsakemu nekaj: šport, dejanje, artistiko, 
barve, pašo za oči in pa ono posebno topli­
no, ki jo na Dunaju označujejo »prisrč­
nost’«, in »The Gazetta« je pristavila: »Z 
Dunajsko drsalno revijo se nam je predsta­
vila v Severni Ameriki nova slika Dunaja, 
mesto sanj.«

In kaj pravi obiskovalec o letošnji celov­
ški »Maškeradi«?

Revija je tokrat zopet izredno razkošna 
in bogata, pravi ognjemet barv, in sicer 
takih, kot jih najdemo na slovenskem lectu: 
živo rožnate, strupeno zelene, oranžno ru­
mene, svetlo modre in rdeče. Zato bi se re­
vija lahko nazvala še drugače »Plešoči lec- 
tov srček«.

Program obsega šest slik. Naslovi le-teh 
so: »V trgovini lutk« (Im Puppemladen), 
»Kristal« (Kristali), »V hotelu« (Im Hotel), 
»Karneval v Riu« (Karneval in Rio), »Do­
pust v Avstriji« (Urlaub in Oasterreich), in 
»Slavnostni večer v ledeni palači« (Gala- 
abend in Eispalast).

Tudi letošnja Dunajska drsalna revija 
»Maškerada« je polna drznih in posebno 
spretnih nastopov drsalnega baleta, zlasti 
pa seveda solistov, ki se sijajno skladajo 
v slike. Prav tako ne manjka veselih vlož­
kov štirih komikov, ki razsipavajo akroba­
tiko in humor kar tako iz rokava.

Največ odobravanja pa sta na drsalni 
reviji deležna kot absolutna zvezdnika, dr­
sajoča šimpanza (opičja dvojica) z imenom 
Jacky in Joe, ki pomenita s svojim dreser­
jem Lucienom Mayerjem pravo senzacijo 
letošnje drsalne revije »Maškerade«, tako 
da ob njih vse velike zvezdnice in zvezd­
niki malo obledijo.

Koreografinja (voditeljica plesov) gospa 
Edith Petter je tokrat znova izredno pre­
senečenje. Pri vsaki novi drsalni reviji po­
misliš, da si pač ni mogoče več izmisliti kaj 
novega za zmerom iste izrazne možnosti 
kake plesalke ali plesalca na ledu. Pa se 
ušteješ, kajti to kar ti koreografinja Edith 
Petter pričara na ledeno ploskev je zopet 
tako presenetljivo novo, sveže in vedro, da 
jo moraš občudovati.

Režiser in idejni vodja (duhovni) drsalne 
revije Will Petter je izbral letos naslov svo­
ji stvaritvi »Maškerada«, ter se oddaljil od 
dosedanje tradicije operete na ledu in se­
stavil šest posameznih scen-slik, ki so jih 
strokovna kritika in gledalci odlično oce­
nili in sprejeli. Will Petter je s tem pri­
pravil karnevalsko razgibano predstavo,

Ko bomo predvidoma že letos dobili v 
Ljubljani lastno tovarno plošč, bo tovrstna 
ustvarjalnost tudi v tehničnem pogledu 
postala neodvisna. In mogoče bo počasi 
nadoknaditi to, kar je bilo dosleji zamuje­
nega. Med govornimi ploščami, namenje- 
nimi odraslim, pomenijo Prešernove poe­
zije začetek. In smemo se nadejati, da bodo 
še letos izšle napovedane plošče s Cankar­
jevo Belo krizantemo in z originalnimi po­
snetki Župančičevih poezij.

štiri plošče s Prešernovimi poezijami vse­
bujejo naj boljše in naj izrazitejše pesnikove 
stvaritve, med njimi zlasti tiste, ki odkri­
vajo dramo notranjega pesnikovega strahu 
in upa. Seveda izbor zaradi omejenosti ob­
sega ni mogel biti popoln. Vendar pa naj­
demo na prvi plošči Sonete nesreče in pe-

Za to mesto je bil izbran msgr. Ignacij 
Kunstelj, izseljenski duhovnik na Angle­
škem. — Generalnega direktorja slovenske­
ga izseljenskega dušnega pastirstva je spre­
jel papež Pavel VI. v posebni avdienci.

Odkar so Slovenci na tujem izgubili ne­
pozabnega škofa dr. Rožmana, ki je po pa­
peževi želji, odkar je bil v tujini, skrbel 
za slovenske vernike, razkropljene po sve­
tu, so si prizadevali, da bi prišlo do neke 
oblike imenovanja primerne osebnosti, ki 
bi vodila dušno pastirstvo med njimi. Ljub­
ljanski nadškof Anton Vovk je že vložil v 
Rimu pri -kongregaciji tozadevno prošnjo. 
Za to si j,e tudi prizadeval rajni pater Pre­
šeren din 'to je bil predmet že mnogih raz­
govorov tudi s isedanjimi slovenskimi škofi. 
Nekaj težav je bilo v tem, ker določbe 
»Exsul Famiiliae«, konstitucije, ki je ure­
dila dušno pastirstvo tujerodcev, takega 
mesta ne predvidevajo. Sedanji razvoj v od­
nosih med Jugoslavijo in Vatikanom ter 
smernice zadnjega vatikanskega koncila pa 
so odprle pot do rešitve tega problema. 
Zadnja leta je nastopilo še izseljevanje iz 
Jugoslavije v večji meri kot poprej, ko si 
zelo veliko ljudi išče zaposlitve v tujini. 
Tudi oblasti to sezonsko zaposlovanje dr­
žavljanov na tujem podpirajo in ga skuša­
jo urediti. V verskem pogledu je za te se­
zonske delavce pristojna Cerkev, da oskrbi

srni: Pevcu, Zvezdogledom, Slovo od mla­
dosti. Na drugi plošči so odlomki iz So­
netnega venca, Gazela, Orglar in soneta 
Kadar previdi učenost zdravnika ter Vi, ki 
vam jie ljubezen tiranija ter pesem Kam. 
Tretja plošča vsebuje pesmi: Povodni mož, 
Mornar, Ribič, Nezakonska mati -in Zdrav­
ljica. -Četrta plošča pa Uvod h Krstu, Neiiz- 
trohnjeno srce in Prosto srce. Ljubitelji 
Prešerna bodo torej na štirih ploščah v iz­
virni recitaciji izbranih slovenskih umet­
nikov govorjene besede imeli nekaj Prešer­
novih pesmi tudi v novi obliki. Sicer še maj­
hen izbor, a toliko pomembnejši, ker po­
meni začetek novega programa v novi to­
vrstni slovenski kulturni dejavnosti. Odveč 
bi bilo ob izdaji prvih Prešernovih plošč 
omeniti njih tehnično brezhibnost; (sli­
šali smo, koliko truda in tudi sredstev je 
stala ta prva izdaja, in njih odlično zuna­
njo- opremo. Pionirji tovrstnega dela zaslu­
žijo vse priznanje. Sl. Ru.

O obeh senatorjih se je Lausche izrazil 
takole:

»V dednem jeziku moje matere, v sloven­
ščini imamo besedo »možak«. Imamo tudi 
besedo »mož« in besedo »gospod«. »Mož« 
pomeni »man«, »gospod« pomeni »gentel- 
man«.

»Možak« povezuje najboljše lastnosti, ki 
jih izražata besedi »mož« in »gospod« in ju 
še dopolnjuje.

V angleščini nimamo enakovredne be­
sede iz a »možak«.

Če bi kdo šel v sosesko v Clevelandu, 
Ohio, kjer sem bil jaz rojen, in bi bil ogo­
vorjen z besedo »možak«, bi bilo to največ- 
je priznanje, ki bi mu moglo biti izkazano.

»Možak« pomeni, da ima nekdo značaj, 
ki obsega vse najboljše sposobnosti in last­
nosti, ki jih je v človeku mogoče najti: 
nesebičnost, poštenost, držanje besede, po­
gum, predanost družini ter službo domo­
vini in človeštvu.

Mislim, da morem reči senatorju iz Mas­
sachusettsa in senatorju iz Wyominga, da 
sta za mene ,možaka’.«

Po teh besedah j,e senator F. J. Lausche 
izrazil upanje, da bosta oba imenovana se­
natorja še kdaj prišla v Washdn<gton in da 
bo imel še kdaj priložnost razgovora z 
n j ima.

Vsem zunanjim čarom je prišla na pomoč 
še parada reflektorjev v vseh mogočih bar­
vah, ki so pričarali vse tisto, kar ni zmogel 
čopič gospe Gerdago.

Skoraj triurni letošnji spektakel na ledu 
je toi;ej res nekaj novega, ki navdušuje 
gledalca, zato jo je vsekakor vredno videti, 
saj drsajo nastopajoči s takim žarom, kot 
bi šlo vsakokrat za premiero in ne za vsa­
kodnevno ponovitev.

Dunajska drsalna revija ostane v Celov­
cu samo še do ponedeljka, 20. februarja; 
tega dne pa je samo ena predstava, in sicer 
ob 19.30. B. L.

dušno pastirstvo. V skladu s krajevnimi 
cerkvenimi oblastmi je treba nekoga, ki to 
delo ureja.

Izbira msgr. Kunstlja na to mesto je pri­
merna, saj ta pozna prav dobro življenje 
rojakov na tujem. Ima dvajsetletne izkuš- 
njie iz Italije, Nemčije din Anglije. Zvesto 
je sodeloval na različnih itozadevnih štu- 
dijiskih dmevih za probleme pomoči izse­
ljencem, slo v emskih kot mednarodnih. V 
Londonu je rojakom s pomočjo dobrotni­
kov postavil Slovenski dom, ki je že ne­
štetim nudil skromno pomoč. Gospod ima 
ugled med svojimi sošolci po svetu in med 
sedanjimi izseljenskimi duhovniki, s kate­
rimi želi v bodoče sodelovati in reševati 
probleme, kolikor se pač dajo rešiti. Te­
žava je v tem, ker je prejel samo imeno­
vanje, niso mu pa dali na razpolago tudi 
primernih gmotnih sredstev za izvrševanje 
te pomembne funkcije. Poskrbeti bo mo­
rala zanje dobrota in plemenitost sloven­
skega človeka na tujem. Upati je, da mu 
bo v primernem času podeljeno vsaj škofov­
sko dostojanstvo, ki mu bi 'težko in odgo­
vorno' nalogo olajšalo izvrševati in bi mo­
gel rojakom po svetu z njim mnogo po­
magati. Vse prve reakcije na njegovo ime­
novanje gredo v tej smeri.

Msgr. Ignaciju Kunstlju k imenovanju 
prisrčno čestitamo in mu želimo veliko 
uspeha!

Sodobni kulfurni 
9 H H H H 9 Si portret

Josip Ribičič
Pisatelj Josip Ribičič se je rodil pred 

osemdesetimi leti na otoku Krku v Jugo­
slaviji. Služboval je kot učitelj v Trstu, na 
Rakeku, v Ljubljani, sedaj pa pisateljuje 
Pod gradom na Prulah. Med vojno so ga 
vlačili po zaporih in taboriščih.

Josip Ribičič se je že pred pivo svetov­
no vojno uveljavil v slovenskem kulturnem 
prostoru. Kot javni delavec je bil med dve­
ma vojnama eden vodilnih slovenskih mla­
dinskih pisateljev in organizatorjev mladin­
skega branja. Tudi po drugi svetovni vojni 
je ves čas živo sodeloval in skoraj leto za 
letom pripravil kakšno novo izdajo za slo­
venski knjižni trg.

V mnogih slovenskih krajih takrat otroci 
niti strganih učbenikov niso imeli. Mnogi 
so pozimi občepeli doma, ker niso premo­
gli čevljev, da bi z njimi lahko prišli po 
snegu do šole. Imeli pa so knjige Josipa 
Ribičiča, ki so prodrle do zadnje gorske va­
si. Požirali so »Miškolina«, se veselili z 
»Mihcem in Jakcem«, brskali po zemljevi­
dih, da bi zaradi Ribičičeve knjige »Kralj 
Honolulu« našli mesto tega otoka, se nav­
duševali nad ilustratorji teh del in se po­
govarjali o vsem, kar je in kar ni bilo zapi­
sano v knjigi. Kritika je dobro ocenila 
omenjena dela, »Mihca in Jakca« pa je 
označila kot odlično novost v slovenski mla­
dinski književnosti. Ni pa pri delih za otro­
ke naj zanesljivejša kritika odraslih. Tu oce­
njujejo otroci. To, da omenjena dela Jo­
sipa Ribičiča prebirajo skozi leta in po več­
krat, to je najtrdnejši dokaz, da je pisatelj 
pogodil tisto, kar potrebuje otrok.

Posrečilo se mu je, da je za svoje delo 
pridobil vse takratne najvidnejše sloven­
ske ustvarjalce, pisatelje in slikarje. Trat­
nik in Jakopič sta prispevala literarne za­
pise, kadar nista imela pri roki likovnih 
del. Iskal je mlade talente, Rika Debenjaka 
so menda takrat tiskali prvič.

Zato ni naključje, da Josip Ribičič tako 
pogosto omenja slikarje in kiparje. Tudi 
njegova dela so opremili najuglednejši: Ja­
kac »Zavratne pošasti« (1925), Gaspari 
»Mihca in Jakca« (1931), Justin »Miškoli­
na« (1931), Bambič »Miklavževo noč« 
(1933) in »Kralja Honolulu« (1935), Cotič 
»čirimurčke« (1936), Omahen »Nano, ma­
lo opico« (1938), Šubic »Udarnike« (1946), 
Sajovic »Tinčeta in Binčeta« (1949), Vidic 
»Rdečo pest« (1955), Mihelič »Tinkinega 
zajčka« (1954), Lakovič »Moja mlada le­
ta« (1965).

Posebno važnost prisoja Ribičič učitelj­
skemu gibanju. »Brez njega ne bi bilo Mla­
dinske matice in vsega, kar je opravila«, 
pravi. »Prej so za otroško branje skrbele 
politične organizacije. Učiteljsko gibanje 
pa se je iztrgalo izpod jarma političnih 
meščanskih strank in poskušalo najti vse 
poti do ljudstva. Oblast je takoj zapazila, 
da je tu zbirališče naprednih sil. Grozili so 
z zapori, predpisovali globe, prepovedovali 
objavljanje. Uspeha pa niso dosegli. »Naš 
rod« je imel že v začetku naklado 40.000 
izvodov. Mladinska matica je tiskala 12.000 
knjig. Ko pa se je izdaja matičnih knjig 
povezala z naročnino na »Naš rod«, se je 
obojna naklada sukala okoli 30.000 izvo­
dov. Vodilni politični dnevniki so izhajali 
samo s 28.000 primerki.«

Eno najbolj branih pisateljevih del so 
»Fantje na pohodu«. »Rdeča pest« je izšla 
že tretjič. Kritika je ugodno sprejela »Moja 
mlada leta«. Zbral je spomine otrok, ki so 
preživeli drugo svetovno vojno. »Moja mla­
da leta« se uvrščajo med tista slovenska 
dela, ki jih bodo ljudje venomer prebi­
rali. To ni samo avtobiografija, ni samo 
kos slovenskega življenja, je poezija, je ti­
sto, kar nam pove le umetnik o vsebini 
življenja, o tistem dobrem in bistvenem, 
kar uhaja še tako podrobnemu življenje- 
piscu ali zgodovinarju.

Ribičič je razvil bogato dejavnost pred­
vsem med obema vojnama. V Trstu je pisal 
odrska dela, sodeloval pri tržaškem mladin­
skem listu »Novi rod«, urejeval je »Naš 
rod« in objavljal v Mladinski matici.

Kot kulturno-politični javni delavec in 
kot pisatelj je doprinesel velik del k slo­
venski mladinski književnosti. Na tem pod­
ročju je izvršil pionirsko delo, tako da je 
mogel v knjigi »Moja mlada leta« proti 
koncu zapisati:

»Mladost se je umaknila, na oder življe­
nja so stopila leta sonca in senc, žarkega 
sonca in globokih senc, borb, zmag in razo­
čaranj, nazadnje pa se je umaknila miru 
starosti.«

DUNAJSKA DRSALNA REVIJA JE V CELOVCU:

Bleščeča „Maškerada"

Ameriši senator Frank Lausche zaveden
Slovenec

Med najvidnejšimi 'predstavniki sloven­
skega rodu v ameriškem javnem življenju 
je sedanji senator, bivši večletni guverner 
države Ohio, Frank Lausche. Svojega rodu 
se ne sramuje. Ravno nasiprotno. Nanj je 
ponosen in nobene priložnosti ne opusti, 
da ne bi povedal, da je slovenskega rodu, 
da zna slovensko in zna slovensko tudi peti.

Ko je imel ameriški senat nedavno za­
ključno zasedanje, se je senator Lausche z 
javnim govorom poslovil v zbornici od dveh 
senatorjev, katerima je potekel mandat. To 
sta bila senatorja Leverett Saltonstall iz 
Massachusettsa in Mihvard L. Simpson iz 
Wyominga. Pred izvolitvijo sta bila tudi 
ta dva, kakor Lausche, guvernerja svojih 
držav.

ki obiskovalca revije drži venomer v pri­
jetnem razpoložen ju in napetosti, ki brez­
hibno poteka preko ledenega odra in ga za­
bava.

In če lahko rečemo za Edith Petter, da 
ima kot koreografinja neizčrpno domišljijo 
v izmišljanju revijskih učinkov, je ob njej, 
lahko bi dejali brez pretiravanja, še imenit- 
nejša kostumografinja (stvariteljica igral­
skih oblek) gospa Gerdago, ki je morala 
letos skrbeti za izdelavo 600 novih kostu­
mov, za katere so porabili 17.000 m blaga. 
Več kot 3 kilometre sifona so predelali v 
lične kostume, skoraj 2 kilometra popelina 
in molina, 7.141 metrov trakov so porabili 
in podobno. Tudi izdelava klobukov priča 
celo zgodovino: skupno so našili pol drug 
milijon bleska, 25 tisoč kamenčkov vdelali 
in 1150 metrov blaga pošild. Umetniški stol­
pi ('klobuki) govorijo svoje notranje živ­
ljenje: 15 kilometrov žice, kot okras pa jim 
služi 500 cvetic in 3600 peres.

Vrhovni dušni pastir za slovenske izseljence imenovan
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Naše kulturno m prosvetno gibanje
PLIBERK - PODEŽELJE

V neprestani službi 
za druge

(Nadaljevanje s 1. strani)
Naša današnja jubilantka nam je v ne­

čem simbol naše žene in matere. Izhaja iz 
ipristne kmečke družine in je druga med 
šestimi otroki. Po osnovni šoli obiskuje eno­
letno gospodinjsko šolo v Ljubljani. Takoj 
nato jo najdemo kot učiteljico gospodinj­
stva in kulturno delavko najprej v Slove­
niji in z njenim 25-letom naprej skozi štiri 
desetletja pri nas na Koroškem.

V okviru Slovenske krščanskosocialne 
zveze je jubilantka vodila do 80 gospodinj­
skih tečajev po vseh naših dolinah. Gojen- 
kam-tečajnicam, ki začenjajo kot ona da­
nes že siveti, nudi poleg strokovne tudi 
bogato prosvetno-kulturno vzgojo. Zaključ­
ne prireditve gospodinjskih tečajev v letih 
1926 pa do 1941 so nekaki ljudski tabori. 
Na sporedu so poleg gospodinjske in ku­
harske razstave petje, govori in igrice. In 
kjer zmanjka gradiva, ga dopolni jubilant­
ka kot pesnica, pisateljica in komponisti- 
nja.

Njeno literarno-kulturno delo sta dekli­
ški pesmarici »Med cvetjem in soncem«, 
dolga vrsta enodejank, članki v »Koroškem 
Slovencu«, v »Družinskih večernicah« Mo­
horjevih koledarjih in še v lastni pesniški 
zbirki »Moje grede«.

Z letom 1941 se začne Milkin križev pot: 
najprej v zapor celovške tajne policije, nato 
gre kot župnijska oskrbnica v Št. Jakob ob 
Krki, nato v Želinje in končno na Suho. 
Njena družina je med izseljenci v Eich- 
stattu. Tam umre oče Hartmann, tri leta 
pozneje postane žrtev svetovne vojne njen

MAŠNO VINO pri Kristijanu BREZNIKU, 
Celovec, Viktringer StraBe 5, tel. 22 51.

brat Tevžej. In po povratku Hartmanovih 
v domovino je treba novega začetka, nove­
ga ognjišča.

Spet najdemo po drugi svetovni vojni 
gospodično Milko med kulturnimi gradi­
telji. Spet zbira okrog sebe žene in dekleta, 
vodi gospodinjske tečaje, organizira absol­
ventke, bodri v listih, kuje pesmice in kom­
pozicije.

Tako se použiva jubilantka kakor sveča 
v današnji dan v neprestani službi za dru­
ge — vztrajna, zvesta žrtvenica za vzore 
matere, domovine in Boga.

Naj ji torej izrečemo ob našem današ­
njem slavju naš iskreni »Bog plačaj, gdč. 
Milka, vse Tvoje žrtve, Tvojo ljubezen in 
Tvoje delo za nas in naš rod!

Naš današnji jubilej bodi hkrati prosla­
va naših žen in mater. Še je naša žena va­
ruhinja naših domov — po svojem delu, po 
svojih žrtvah, po svojem trpljenju.

Še je naša žena umetnica, našega naroda 
po svojem čutu za lepoto, za pesem in knji­
go, za dobroto umske in srčne vzgoje.

Še je naša žena duhovnica našega ljud­
stva po svoji vernosti in značajnosti, po 
svoji molitvi in žrtvi v službi Boga in bliž­
njega.«

»Svet naokoli se podira ob pretiranem 
razumarstvu,« je dejal dr. Zwitter, »se raz­
kraja ob boleči uživanj aželjnosti in se trga 
ob rastoči sebičnosti. Zato prihajamo danes 
do naše žene in matere s prošnjo:

Varuj še zanaprej naša domača ognjišča, 
domačnost naših domov!

Bodi stražarka in branilka naše domače 
slovenske kultuire!

Ostani duhovnica in žrtvemica ob oltarjih 
naših božjih hramov!

Ob jubileju ene iz tvojih vrst ti kličemo 
mi, mali in veliki otroci: Ostani nam mati, 
naša dobra mati in naj smo tvoji, samo 
tvoji otroci, tvoji sinovi in hčerke!«

Ob koncu proslave, ki je potekala v pri­
srčni domačnosti, je nato spregovorila še 
naša Milka besedo zahvale ter nam podarila 
k pesmi »Nmav čez izaro« kitico polno 
vedrega optimizma:

»Jutro nas budi 
in pozdrav doni 
čez doline tri:
Brate Bog živi!
Zdaj bodem spet vesel 
pesmice si pel, 
saj gre jasni dan 
čez Korotan!

Veličastno proslavo so zaključili združeni 
pevski zbori. Z najlepšimi vtisi smo se vra­
čali na svoje domove v Rožu, Zilji in Pod­
juni.

»Storili smo, kolikor je bilo v naših mo­
čeh!« V tej, zavesti smo na Štefanovo zaklju­
čili našo prosvetno sezono. Farna mladina 
je uprizorila igro »Petrčkove poslednje sa­
nje«, in jo ponovila isti dan zvečer, z ve­
likim uspehom.

S to igro je gostovala na novo leto v 
Žvab eku.

Igra »Petrčkove poslednje sanje« je zelo 
lepa, a zato tudi težka, 'ker se scenerija 
štirikrat menjava in nastopa okoli 40 oseb. 
Že otrok igra okoli dvajset. Glavne vloge 
so igralci zelo dobro podali. Posebno po­
hvaliti moramo pridnega, dobrega Petrčka. 
Vsi prizori so bili ganljivi, da so v dvorani 
matere brisale solze ganotja. Slavnostna je 
bila slika »božič v gozdu« s Petrčkom, Je- 
zulščkom, številnimi angelčki in fantastič­
nim gozdnim prebivalstvom s palčki. An­
gelčki so svoji solo »Zatrobil bom, Glej zve­
zdice božje in Glorijo« z rajanj,em slovesno 
podali.

K uspehu celotne igre je veliko prispe­
vala pravljična scenerija, garderoba (ko­
stumi) in ‘reflektorji. To‘ pa so naši fantje 
znali dobro pripraviti. Imel si občutek, da 
te je čudovita roka zapeljala v pravljični 
svet.

Vsem igralcem velja pohvala in zahvala, 
predvsem pa režiserjem.

Prosvetno sezono v letu 1966 smo pričeli 
z »Ibožionico«. Na sporedu je bila enode­
janka »Slava Bogu ni višavah, Božična noč 
na betlehemskih pašnikih, deklamacije, 
dvogovori im pozdrav novomašniku »črn­
cu«, ki je po slavnosti nove maše v Pliberku 
Obiskal prireditev. Igrale so dekleta in 
otroci.

Na pustni torek so nas učenke iz šent- 
ruperške gospodinjske šole zabavale z duho­
vito smešnimi točkami na odru farne dvora­
ne. Nato so pri nas gostovali šentjakobski 
igralci z igro »Veronika Deseniška«. Od­
more je domači mladinski zbor napolnil z 
nastopom, da je lepo zapel več narodnih 
in umetnih pesmi.

Lani so mamicam pripravili mladinski 
dan naši mali in sicer v času počitnic. To 
pa zato, da šola radi tega ne bi trpela ško­
de. Radi igrajo namreč tudi otroci, ki ne

obiskujejo slovenskega pouka. Sodelovalo 
je tudi nekaj deklet in fantov iz vrste far­
ne mladine.

Spored je obsegal več točk in sicer dekla­
macije, kuplet: »Danes bomo' zaigrali naši 
mamici«, nato spevni prizor: »Rdeči sara- 
fan« in glavna točka j-e bila igra v treh 
slikah: »Kresna noč«.

Ker o tej prireditvi nihče ni poročal, da 
se je slišalo govoriti: »No, so li naši inte- 
ligenti res sami analfabeti?!« — naj. pa bral­
cem sedaj obrazložimo vsebino »Kres­
ne noči«: ^ ,

V prvi sliki priplava kresna moč na zem­
ljo (več deklet v temnih oblekah z zvezdna­
timi našivi) raja v lahnem ritmu: »Pripla­
vala sem mirno na zemljo vašo širno čarob­
na, žarka kresna noč.«

Nato se v večeru, polnem skrivnosti in 
tople sile, oglasijo kresovalci, fantje in de­
kleta, grede budijo dekleta, naj, gredo z nji­
mi kresovat:

Kresovali bomo, kresovali,
Janezu Krstniku hvalo dali!

Žarka svetloba za odrom prikazuje kreso­
vanje, petje oznanja židano voljo kreso- 
valcev. Kresnioice in Marjetice v dveh ven­
cih z rajanjem pa želijo srečo kresovalcem:

Rožice na kresnem polju zacvetele smo,
mlade sreče na stezice vam natrosimo.

In kresničke žarimo v junijskih nočeh,
da ljubezen prebudimo v srcih bratov

vseh!
Ko deklice s simboli rožic in kresnic od- 

rajajo, pridejo dekleta in fantje coprat, po 
starem običaju v kresni noči. Pridružijo se 
jim zopet kresovalci s pesmijo in plesom:

»Oj še bomo. bomo kresovali,
Ciril Metodu bomo hvalo dali!
Ciril, Metod,
obvarujta nam dom in rod!«

Ko bije ura dvanajsto — zaključi rajajoča 
noč zadnjo sliko s pesmijo:

»Ko sanj sem vam nasula, 
spet tiho bom odplula 
čarobna, žarka, kresna noč.«

Farna mladina je imela dva izleta po- j 
leti, in sicer v Korte in na Gradiščansko. ; 
Na »Mladinskem dnevu« v Šentvidu j.e k : 
sporedu prispevala s pevskim nastopom.

Miklavževanje je opravilo nekako šest 
Miklavžev, prav toliko parkljev in dvanajst j 
angelov. Obiskali so po vaseh v fari mnogo 
družin, obdarovali pridne in tudi hudobne 
otroke. Tako je marsikje dobila šiba - mi- ; 
klavževka svoj prostor nad vrati ali na 
omari, da bo zapela, če bo v hiši preveč 
predrznosti.

Drugo nedeljo v adventu so študentje 
Slovenske gimnazije — osmošolci nastopili 
na odru pri Sclrvvarzlnu v Pliberku in po- : 
dali več zabavnih, dobro izpeljanih točk, s | 
prizori, petjem, tamburaškim zborom in 
glasbenim ansamblom s solospevi modernih 
pesmi. Zelo so nas razveselili in zabavali ti 
naši korajžni in veseli študentje. Naj bi le ' 
še večkrat prišli k nam, veseli jih bomo.

Četrto adventno nedeljo pa smo spet z j 
užitkom in občudovanjem gledali igro »Na­
mišljeni zdravnik«. Igrali so osmeri osmo- 1 
šoki Slovenske gimnazije v Celovcu, pod j 
režijo gospoda prof. Janka Messnerja. To 
pa je bil že kar pravi gledališki nastop, 
brezhibne so bile kretnje, mimika igralcev, 
dovršena izgovarjava v čisti slovenščini. 
Pozdravne besede je domače iskreno spre­
govoril profesor Janko Messner.

Dalje je bilo v adventu pri Schtvarzlnu 
srečanje pevskih moških zborov in sicer je 
pel domači zbor »Edinost«, »oktet .izpod 
Uršlje« in »oktet iz Raven na Koroškem«. 
Vsak zbor j.e zapel nekako po pet pesmi, 
nato so več pesmi zapeli skupno. Vsaki 
pesmi je sledil gromovit aplavz. Saj je vsa­
ka pesem posebej nudila lepoto in globi­
no slovenske duše in veličino naše ime­
nitnosti.

Omeniti moramo tri filme katoliške pro­
svete, ki jih vodi gospod Vinko Zaletel po 
naših krajih. O Indiji je bil prvi v gostilni 
pri Hrustu, drugi pri Marinu; istotam še 
tretji film in sicer o Poljski in Čenstohovi. 
Filmi so bili, kakor so bogati po številu 
slik, privlačni po lepoti, podučni s sprem­
ljavo razlage — v govoru, vedno dobro obi­
skani. Tak film združi vaško občestvo in 
soseščino v eno družino in je bilo in bo ve­
dno izredno doživetje za staro in mlado v 
naši skupni družini podružnice in fare.

Bog daj našim govornikom, igralcem in 
vsem prosvetarjem v novem letu veliko 
idealizma in vere v pravi idealizem, pa 
zdravja in požrtvovalnosti za lqpo delo na 
prosvetnem polju domačega ljudstva, kajti 
iz ljubezni do vsega domačega in iz žrtev 
vzklije kulturna rast, zelenje in cvetje, ki 
nam je potrebno, da ohranimo življenje.

KOTMARA VES 
(»Henrik gobavi vitez«)

Na praznik svetih Treh kraljev nas je 
mladina povabila v farno dvorano. Naštu­
dirala je lepi božični misterij: »Henrik, go­
bavi vitez«. V duhu smo prehodili s Hen­
rikom in njegovim zvestim prijateljem Lu- 
dovikom svete kraje, v katerih je živel in 
katere je prehodil naš božji Zveličar. Soču­
stvovali smo s Henrikovo materjo, ko se ji 
j e po dolgem času vrnil sin Henrik z. ne­
ozdravljivo boleznijo. Edino oče Leopold, 
grajski duhovnik, je v svoji svetosti znal 
najti besede tolažbe. Tako globoke so bile 
njegove besede, da se naj nanje spomni 
vsakdo, nad katerega kdajkoli pridejo tež­
ke preizkušnje. Veseli smo bili, da hvaležni 
^najdenki Blanki ni bila zastonj njena dolga 
romarska pot lin da je bila uslišana njena 
goreča molitev. Izprosila je zdravje Henri­
ku. Za lepo. in doživeto podajanje te zah­
tevne srednjeveške igre smo farani mladini 
zelo hvaležni. Vsi igralci so vloge dobro po­
dali. Predstavljamo ši, da so pri pripravi 
tudi igralci sami doživeli lepe adventne 
večere. Pri prireditvi pa so nad gledalce še 
enkrat privabili ves čar in vso čudo svete­
ga večera. Dvorana je bila trikrat premajh- 
na, zato so igro ponovili še zvečer in še na 
naslednjo nedeljo. Hvaležni gledalci so na­
polnili dvorano do zadnjega prostora. Ta­
kih prireditev si še želimo. Mladini iskre­
no čestitamo in ji tudi želimo, da bi se ji 
kdaj izpolnila želja po večji dvorani.

NAŠIM NAROČNIKOM
V prejšnji številki smo priložili vsem na­

ročnikom v Avstriji poštne položnice. Kdor 
ne more plačati naročnine za celo leto, naj 
bi to storil vsaj za pol ali četrt leta naprej. 
Naročnina v letu 1967 znaša za Avstrijo: 
za celo leto 80.—, za pol 40.— in za četrt 
leta 20.— šil. Posamezna številka stane 2.— 
šilinga. — Kdor se nas bo spomnil s kakim 
darom za tiskovni sklad, bo to objavljeno 
v listu in se mu še posebej zahvaljujemo.!

Uprava

0

SPORED
proslave ob 65-letnici rojstva pesnice Milke Hartmanove

1. Otvoritev s pozdravom
2. Deklamaciji (v podjunski in ziljski narodni nošii):

a) M. Hartman; Libuško polje — Rezika Mlinar (5b)
b) M. Hartman: Beseda materina — Marija Rutar (7. r.)

3. Skupni zbor pevskih društev Obirsko in Želinje pod vodstvom
g. Tomaža Holmarja:

a) Tiček poje v mladi zori — spesnila in zapela M. Hartman, harmoniziral 
Marko Bajuk

b) Ta cerkvica šmarješka — spesnila in zapela M. Hartman, harmoniziral 
prof. Matija Tomc

c) Odkod je to dekle? — spesnila dm zapela M. Hartman, harm. Matija Tomc
4. Siavnostni govor: višji študijski svetnik prof. dr. Vinko Zwitter
5. Skupina gojenk iz provincialnega doma šolskih sester pod režijo'sestre 

Gonzage: prizor iz Milkine štiriclejanke »Mati in gruda«
6. Mešani zbor KPD v Globasnici pod vodstvom g. Janeza Petjaka:

a) V pomladnem soncu — spesnila M. Hartman, komponiral Janez Petjak
b) Umiranje — spesnila M. Hartman, komponiral Janez Petjak
c) Pomlad, tvoj čar — spesnila M. Hartman, komponiral Janez Petjak

ODMOR

7. Deklamaciji (v podjunski in rožanski narodni noši):
a) M. Hartman: V Korte — Marija Sadolšek (5a)
b) M. Hartman: Žegnanje — Zaika Inzko (4a)

8. Moški oktet Šteben pod vodstvom g. Janeza Petjaka:
a) Jaz pojdem med polja; b) šopek šmarnic si prinesel; c) V kresni noči

9. Skupina gojenk provincialnega doma šolskih sester pod režijo s. Gonzage: 
prizor iz Milkine enodejanke »Skrbna mati«

10. Pevsko društvo Jakob Petelin-Gallus pod vodstvom prof. dr. F. Cigana:
a) Pojdi, ah, pojdi — spesnila in zapela M. Hartman, harm. France Cigan
b) Nedeljsko jutro — spesnila in zapela M. Hartman, harm. dr. F. Cigan
c) V pregnanstvu (prva izvedba) — spesnila in zapela M. Hartman, harm. 

prof. dr. France Cigan
11. Združeni zbori pojo podjunsko himno pod vodstvom dr. F. Cigana:

O Podjuna, kako si lepa (odsev si raja) — spesnila in zapela M. Hartman, 
harm. prof. Matija Tomc
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Vrt januarja
V sadovnjaku so skoraj povsod mlajše 

sadno drevje že ovili, da ga ne bi uničila 
mraz in divjad, niso' pa še povsod poskr­
beli za lanske cepiče. Ti so se razvili v moč­
ne in goste šibe in so prav zato zelo izpo­
stavljeni poškodbam po težkem snegu. Za­
to bomo cepiče dzredčili in jim dolge šibe 
skrajšali za dobro ped dolžine že zdaj, od 
višnje, cepiče pa bomo odstranili šele spo­
mladi. Kdor pa rabi pri cepiču dolgo šibo, 
jo bo zanesljivo obvaroval do pomladi, če 
cepič naveže na trdno nosilno vejo. Vez 
naj bo dana na dve mesti veje in na dve 
mesti cepičeve šibe.

Že v januarju je čas za nabiranje čepov 
češenj', višenj, sliv, marelic in breskev. Shra­
nimo jih v zakopu zunaj, ali v kleti v vlaž­
nem peslku. Cepili -bomo februarja. Cepiče 
ne -hranimo v stisnjenem svežnju, ampak 
stoje ali položene in posamično. V zakopu 
zunaj jih ležeče plitvo zagrebemo s prstjo 
po vsej dolžini. Vsako sorto označimo čit­
ljivo in posebej. V okrasnem vrtu pa nabe­
remo za cepiče letošnje vejice majmika — 
španskega bezga ter kitajske in trokrpe 
okrasne slive, pa tudi okrasni glog. Majnik 
bomo cepili na navadni majinik, ki ga je do- 
volj v vsej živi meji, lahko pa tudi na na­
vadno kalin o, okrasne slive cepimo na ka­
terokoli navadno slivo, okrasni glog rdeče, 
rožjne ali bele barve pa cepimo na navadni 
glog, ki mu pravijo tudi beli trn. V tem 
mesecu pričnemo nabirati tudi mladje 
okrasnih grmov, da jih marca potaknemo. 
Za potaknjence so primerne le lanske, to­
rej enoletne vejice dolžin 10 do 20 cm. S po­
taknjenci bi množili domala vse sorte vzpe- 
n javi h vrtnic, hortenzijo, forsitijo, nepravi 
jasmin, devcijo, vajgelijo, medvejko, tama- 
riks, japonsko .kutino in druge. Potaknjen­
ce vložimo šele marca. Vrste naj bodo 20 
cm ena od druge, potaknjenci pa po 6 do 
8 cm drug od drugega.

V sadnem vrtu še ni čas za novo sajenje 
in za presajanje. Drevesca naj še čakajo v 
zakopu, pogledati je pa treba, če se h ko­
reninam niso naselile miši ali voluhar. Ob 
večjem mrazu je dobro, da drevesca v za­
kopu dodatno ogrnemo s steljo ali z gno­
jem. Oboje zadržuje toplino in vlago bli­
zu korenin, kar je pomembno zlasti ob bur- 
ji in vetru.

Oba zimska meseca januar in februar 
bosta imela dovolj odjužnih dni, primer­
nih za opravila v sadovnjaku. Odslužena in 
bolna drevesa odstranjujemo predvsem po­
zimi iz vrta. Izkopljemo jih s štorom vred. 
Ker so v sadovnjakih, zlasti še v starejših 
kmečkih, drevesne krošnje pregoste, jih bo­
mo izredčili zdaj, ko drevje ni olistano in 
je zato dobro pregledno. Pri žaganju de­
belejših in drugih vej ne puščajmo strel jev 
pri deblu, saj je to zanesljiva poit za vdor 
trohnobe v deblo. Če so .po vejah mlade ši­
be, ki smo jim svojčas' rekli vodeni poga­
njek, nam prav one omogočijo, da pomla­
dimo drevesno krono in jo pravilneje obli­
kujemo, kot je bila oblikovana doslej', ko 
je rastla po svoji volji. Za novo vodilno

OGRAJE
iz aluminija
za vrt in okrog doma

Podjunska trgovska družba

Oivatlt Hi ni ar Si dn.
Dobrla ves A-9141 Eberndorf 
Telefon 04236-281

RADIO CELOVEC

SLOVENSKE ODDAJE
NEDELJA, 19. 2.: Duhovni nagovor — S pesmijo 

in glasbo pozdravljamo in voščimo — PONEDE­
LJEK, 20. 2.: 14.15 Poročila, vreme, objave, pre­
gled sporeda, žena in dom. Beremo za vas — 39. 
(J. Jurčič: Deseti brat). — 18.15 Igra Andy Blu- 
mauer s svojim ansamblom. — TOREK, 21. 2.: 14.15 
Poročila, vreme, objave, športni mozaik. Koroški 
kulturni pregled. - SREDA, 22. 2.: 14.15 Poročila, 
vreme, objave. — Kar želite, zaigramo. — ČETR­
TEK, 23. 2.: 14.15 Poročila, vreme, objave. Prof. 
Marijan Lipovšek: Pregled v zakladnico slovenske 
komorne glasbe (2.) — PETEK, 24. 2.: 14.15 Poro­
čila, vreme, objave. Od petka do petka po naših 
krajih in pri naših ljudeh. Glasbena medigra. Cer­
kev in svet. Beremo za vas — 40. (J. Jurčič: Deseti 
brat) — SOBOTA, 25. 2.: 9.00 Od pesmi do pesmi 
— od srca do srca.

— februarja
vejo izberemo najmočnejši poganjek in ga 
s primernim skrajšanjem prisilimo, da se 
zgosti. Tako pridemo že v nekaj letih do 
močne in pravilne drevesne krone. Za do­
ber odnos pa redčenje, pomlajevanje in 
precepljen j e sadnega drevja še ne pomeni 
vsega. Vsa sadna drevesa so namreč lačna 
zlasti še po obilni letini. Posebno slabo so 
oskrbovani kmečki sadovnjaki, čeprav je na 
kmetih veliko hlevskega gnoja, čim bo' 
kopno, je prilika, da s krampom odpremo 
pri mladem drevju ves drevesni kolobar 
in damo pod njega hlevski gnoj, ki ga spet 
pokrijemo z odkopano rušo. Pri sadnem 
drevju pa ne bomo odkopali vse zemlje 
pod krošnjo, ampak le pol metra širok ko­
lobar pod kapam drevesa. Tu so namreč 
najštevilnejše srkalne korenine. Obrezova­
nje in gnojenje sta samo dve opravili v 
negi sadnega drevja. Važno je še kemično 
zatiranje bolezni in škodljivcev. Sestoji se 
iz dveh škropljenji, zimskega in poletnega. 
Zimsko škropljenje je zato izdatnejše, ker 
je ta čas drevje golo in ker prenese močnej­
ša škropiva. Za obe škropljenji se bomo 
zdaj pripravili že s tem, da razredčimo dre­
vesno krošnjo. Odstraniti pa je treba z dre­
ves še lišaj, mah in staro skorjo. Za to delo 
je primeren vsak toplejši zimski dan. Zdaj 
bi bil tudi čas za odločitev, kdaj in kje naj 
stoji zaprta greda, ki bo dajala zgodnje sa-

---- - Pri nas na
SELE

(Iz dvorane farnega doma)
Zadnja prireditev v preteklem letu je bi­

la na Štefanovo', ko' so igralci prosvetnega 
društva uprizorili ljudsko' igro »Zaklad«. 
Privabila je prav mnogo gledalcev in vsi 
so od nje odhajali zelo zadovoljni. Igre, 
katerih snov je zajeta iz domačega kmeč­
kega življenja, so pač posebno privlačne. 
V poteku igre ti je vstal v srcu srd na kri­
vičnega, podlega in lažnivega Pehača; do 
solz se ti je smilila nedolžna, obrekovana 
Najda, iz srca pa si se nasmejal ob nasto­
pih vaškega pastirja Lipeta. Tudi Luka 
Burnik, ki se na stara leta vrne iz tujine v 
domače kraje, je bil zelo iposrečen, enako 
tudi čevljarski mojster z vajencem. Vsi 
igralci so se potrudili in živeli v svojih vlo­
gah.

V novem letu pa smo se prvikrat zbrali 
v nedeljo, 15. januarja, k božični spevoigri 
»Na betlehemskih poljanah«. Z njo so po­
kazali naši otroci, da so dobri pevci in igral­
ci. V štirih odrskih slikah smo gledali naj­
prej ljubke bele angelčke v nebesih, ki se 
odpravljajo na sveti večer na zemljo, nato 
pastirčke ob ognju in prikazen angela, ki 
sporoči Odrešenikovo rojstvo. Tudi sv. Tri­
je kralji že pridejo v tretjem dejanju, v zad­
njem pa se pred nebesi zbranim pastirjem, 
kraljem im angelom prikaže Jezušček in jih 
nagovori. Res ljubki prizori! Kajpak je bilo 
treba za nje mnogo vaje. Z nabrano prosto­
voljno vstopnino so otroci odplačali del 
stroškov za nove jaslice.

V nedeljo, 22. januarja, pa nas je zopet 
obiskal naš neumorni predavatelj g. Vinko 
Zaletel in nas s slikami na platnu in govor­
jeno besedo vodil po Češki im Poljski, po­
sebno v Čenstobovi ob jubilejnih slovesno­
stih. Vmes je vpletel tudi zgodbo o kralju 
Boleslavu, »mutcu osojskem« in predočil 
življenje in mučeniško smrt junaškega p. 
Kolbeja. Ob koncu pa smo si po domačih 
krajih ogledali razne zanimive dogodke. 
Taka predavanja pa služijo, da vsakokrat 
n apolnimo d vorano!

KOTMARA VES
(Pogrebi, češčenje, igra farne mladine)

Ko so nam na Novo leto gospod župnik 
podali statistiko preteklega leta, smo se za­
čudili nad velikim številom tistih, ki so 
pred letom še bili med nami. V duhu smo 
jih naštevali. Bili so: Andrejčeva Trezi iz 
Št. Kandolfa, Kesnarjeva mati v Gorjah, ve­
liki trpin Folti Greiner, Žmukova mama na 
Plešivcu, Kajžrov stric na Novem Selu, mali 
Heinzi Koscher, Mačkov oče na Preblah, 
oče Adrijan Lausegger, velika trpina Her­
man Stangl in Hanzi Qua,ntschniig, oče Vin­
cenc Jobst iz čahorč, Tomanov oče iz No­
vega Sela, Prabulnikov oče iz Šmarjete, ma­
ti Ana Kirchner in Hedemik Franc, starosta 
naše fare.

Sveži grobovi:
Ko smo drugi obhajali vesele božične pra­

znike, je v bolnici sester elizabetink v Ce­
lovcu sam stregel in lajšal zadnje težke

dike. Izkop zanje opravimo že zdaj ob kop­
ni zimi ter si oskrbimo še naročilo za okna 
že zdaj.

Zadnji čas je prav tako izgotovitev pri­
delovalnega načrta za zelenjadni in okrasni 
vrt. Zato 'bomo takoj pregledali zalogo do­
mačega semenja ter seme očistili, ostanke 
semenja od lanskih setev pa bomo preizku­
sili na kalivost. šele nato sledi nakup po­
trebnega semenja za letošnjo potrebo. Na­
kupa ni treba odlašati na marec in april. 
'Pri načrtovanju letošnjega vrta je treba mi­
sliti na dobavo hlevskega gnoja ali vsaj 
komposta, saj so umetna gnojila le dopol­
nilo. Ker je treba najmočneje gnojiti z gno­
jem ikapusnicam, solatnicam, kumaram, pa­
radižniku in zeleni in ostane od tega gno­
jenja še za naslednje leto v zemlji skoraj 
polovica' gnojilne moči, bomo na lani do­
bro ignojano leho letos dali korenovke in 
čebulo ter krompir, v tretjem letu pa vrsti­
mo na gredo kapusnic in solatnic grah in fi­
žol. Ker moramo v zelenjadnem vrtu vsako 
'leto vrstiti pridelke in ker moramo vedeti, 
katere naj bodo kulture, kateri pa vmesni 
pridelki in katere pridelke bomo dali za 
glavne, je obdelovalni načrt pridelovanja 
vsakemu vrtu potreben in po tem načrtu 
tudi naročamo seme. V majhne vrtove ne 
moremo saditi pridelka za ozimnico, ampak 
predvsem solatnice in kuhinjske dišavnice, 
od drugih vrtnin pa le toliko, kot jih po­
trebujemo' za sprotno rabo.

J. K.

Koroškem —
dneve svoji še mladi ženi naš pevec Aleks 
Bizjak. Ko je pred tremi leti pri prometni 
nesreči izgubil življenje 16-letni sin, tedaj 
se je začel križ težke bolezni materi Matil­
di, katerega ji je Bog odvzel, ko jo je na 
Silvestrovo poklical k sebi. Tretjega janu­
arja smo jo položili ob strani sina v dru­
žinski grob. Vsi smo sočustvovali s priza­
deto družimo. Mladoporočena hčerka bo 
pač morala prevzeti gospodinjsko skrb za 
očeta in šele 7-letnega bratca.

Nepričakovano hitro je Bog poklical Jo- 
zija Bernot. številna je bila družina iz ka­
tere je izviral. Mirno je potekalo njegovo 
preprosto življenje. Od daleč so prišli nje­
govi sorodniki, ko smo ga na dam češčenja 
popoldan spremili na farno pokopališče.

Vsi, ki so v preteklem in novem letu od 
nas odšli, naj uživajo mir! Vsem zapušče­
nim pa želimo moči in poguma.

Dan češčenja:
Sveti Boštjan se v naši fari posebno časti. 

V farni cerkvi mu je posvečena lepa stran­
ska kapela. Na ta dan pa obhajamo tudi 
celodnevno češčenje. Navadno je v tem ča­
su najhujši mraz, toda letos se nismo smeli 
pritoževati. Duhovniki iz sosednjih far so 
prišli na pomoč. Darovalo se je sedem sve­
tih maš in verniki so ves dam pridno pri­
hajali in tudi sodelovali.

VOGRCE
Ob koncu preteklega leta smo mogli reči: 

hvala Bogu, bilo je kar dobro! Posebnih ne­
sreč ni bilo, nobenega požara, četudi smo 
jih bili v Vogrčah že kar navajeni, letina 
je bila zelo dobra, sadja izredno veliko, da 
so vsi sodi polni moštva, še zmanjkalo
jih je-

Najlepši pridelek pa so imele družine, 
ki so dobile novega družinskega člana, z 
njim pa fara novega farana. Pri Vakovniku 
(Petrač) so dobili Franca - Ervina, pri Go- 
jarju (Hirm) Rozvito- Gertraud, pri Mi­
klaviču Sonjo - Marijo, pri Petrovem Tonču 
Vinka, pri Svojčniku Lovrenca - Marka in 
■pri stavbnem mojstru Vodivnaku Claudio. 
Torej tri pare: tri pobčke in tri dekliče.

Smrt nam je pobrala iz naše srede tri: 
Maksa Breitenekerja v 60. letu, Pavla Zapu- 
dra, pd. Lobnika v 70. letu im Alojzija Sad- 
jaka, pd. Rogača, v 81. letu. Torej tri može 
im kot na lestvici v starostni razliki po 10 
let.

Poročila sta se pri nas le Willi Žmavcer 
in Irena Pukel, Petrova Ančka pa se je 
poročila drugod.

Naj večjo nesrečo- je doživel Tratnikov 
Franc, ki se je prii zidarskem delu hudo po­
nesrečil, da še sedaj ni popolnoma dober in 
'bo posledice še dolgo čutil. Dobrovnik 
(Nuck Franc) pa se je težko ponesrečil pri 
vožnji s traktorjem ob Dravskem bregu, pa 
se je že kar dobro popravil.

Največje delo je bilo storjeno pri šoli. 
Znotraj je že skoro vsa prenovljena in pre­
delana. Em razred je že moderno oprem­
ljen, v šoli, so nova stranišča z vodo in »tu­
šem«, g. direktor ima primerno stanovanje

AvdcifcUa televizija
SOBOTA, 18. februarja: 11.55 Kratka poročila —

10.00 Evrovizija iz Chamroussa: Predolimpijsko
smuško tekmovanje, smuk za ženske — 17.00 Kratka 
poročila — 17.03 Za družino: Preprosta oblekica za 
dojenčka — 17.30 Iz zgodovine avtomobilskega dir. 
kalnega športa — 18.00 Naša lahko noč oddaja za 
otroke — 18.05 Črno na belem: „Konjski norec” —
18.30 Kratka poročila — 18.35 Tip revija — 18.40 
Kaj viduno novega? S Heinzom Conradsom — 19.23 
Zabeleženo za vas — 19.30 Čas v sliki — 19.55 Izlož­
ba in kratki fihnski mozaik — 20.15 Prenos iz Rai- 
mundteatra: — 22.25 Čas v sliki s športom — 22.55 
Naš nočni program: „Pri klicu umor”, kriminalni 
film.

NEDELJA, 19. februarja: 13.35 Poročila — 13.40 
Evrovizija iz Zuricha: Svetovno kolesarsko tekmova­
nje za amaterje in profesionalce — 17.00 Poročila — 
17.03 Za otroke od 5. leta dalje: Lenuh — 17.40 
Za otroke od 11. leta dalje: Mladinski svet — 18.05 
Saltkraken: Počitnice na Vranjem otoku — 18.30 
Lahko noč oddaja za otroke — 18.35 Šah za vse —
19.00 Družina Leitner — 19.30 Aktualni športni 
pregled — 19.50 Poročila — 20.00 Močni rod — 21.40 
Diplomat v Avstriji, finski veleposlanik — 22.05 
Kristjan v času — 22.15 Poročila.

PONEDELJEK, 20. februarja: 18.30 Poročila — 
18.34 Tečaj francoščine — 18.55 Alarm v gorah — 
19.21 Zabeleženo za vas — 19.30 Čas v sliki s Spor. 
tom — 19.55 Izložba in kratki filmski mozaik —
20.15 Pevka Rita Streich — 21.00 Poročevalska služ­
ba — 21.30 čas v sliki — 21.50 Parlamentarni pogo­
vori za okroglo mizo.

TOREK, 21. februarja: 18.30 Poročila - 18.35 
Poročila — 18.35 Tečaj angleščine — 19.00 Razmiš­
ljanje prinaša obresti — 19.21 Zabeleženo za vas —
19.30 Čas v sliki — 19.55 Izložba in kratki film­
ski mozaik — 20.15 Čudeži živalskega sveta — 21.00 
Obzorja, pogledi, poizvedovanja, pojasnila — 21.45 
Čas v sliki.

SREDA, 22. februarja: 10.00 Možje in sile — 11.03 
Koncert za mladino — 11.45 Poročevalska služba —
12.15 Obzorja — 17.00 Poročila — 17.03 Za otroke 
od 5. leta dalje: Gašperčkove pustolovščine — 17.45 
Za otroke od 11. leta dalje: Mali športni abece —
18.15 Lahko noč oddaja za otroke — 18.30 Poročila 
—18.35 Tečaj francoskega jezika — 19.00 Prizori 
iz Avstrije — 19.21 Zabeleženo za vas — 19.30 Čas v 
sliki — 19.55 Izložba in kratki filmski mozaik —
20.15 Blaubart, pravljica za odrasle — 21.45 Čas v 
sliki — 22.05 Kaj menite? Diskusija glavnih ured­
nikov.

ČETRTEK, 23. februarja: 11.00 Poročila - 11.03 
Viri zgodovine — 12.00 Sveti VVolfgang — 18.30 Po­
ročila — 18.35 Tečaj italijanščine za začetnike —
19.00 športni kalejdoskop — 19.21 Zabeleženo za vas 
— 19.30 Čas v sliki — 19.55 Izložba in kratki film­
ski mozaik — 20.15 Vaš nastop, prosim — 21.00 Pre­
nos a. d. Kleinen Theater d. Jcsefstadt v Koncert­
nem domu: „Prijatelji in sovražniki” — 22.30 Čas 
v sliki.

Znance, ki pridejo na drsalno 
revijo in si hočejo ogledati 

,.GOSPO SVETO", opozorite 
na knjižico ~ vodič

&aeta“
Ta jim bo razložila vse znamenitosti sve­
tišča in okolice. Na lepem papirju, z le­
pimi slikami. Knjižico je pravkar izdala 
Družba sv. Mohorja v Celovcu in dovrše­
no natisnila v svoji tiskarni.
Prodaja jo: Knjigarna Družbe sv. Mo­
horja v Celovcu, lO.-Oktober-StraBe 27.

iln tudi učiteljica ima lepo stanovanje. Naj­
več dela in skrbi je imel g. direktor, ko je 
■danes taka 'težava z obrtniki in se je delo 
.zavleklo prav v zimo. Zavedamo se, da bi 
brez njegove ipobude in podjetnosti imeli šc 
vedno staro, novim časom ne ustrezajočo 
šolo. Obnova šole pa še ni končana.

V naši šoli pa imamo kar dva direktorja. 
V šoli namreč še vedno stanuje upokojena 
učiteljica Marija Barachini. O Božiču je 
deželna vlada priredila božičnico za lani 
upokojene učitelje in ob tej priložnosti ji 
je kot priznanje za njeno dolgo 'in požrtvo­
valno delo deželna vlada priznala naslov 
direktorja. K temu odlikovanju ji tudi mi 
čestitamo in se posebno veselimo, ker je še 
vedno Vogrjanka. Sredi februarja bo že 19 
let, odkar je prišla v Vogrče in vse svoje 
moči posvetila našim otrokom, saj je ves 
naš mladi rod šel skozi njene roke, ki so 
bile tudi roke vzgojiteljice. Dokler bo še 
ostala pri nas, želimo gospe 'direktorici pri­
jetno bivanje med nami!
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Z/\ MLADINO
IN PROSVETO

Društveni voditelja ne zrastejo 
sami od sebe

I

Ko se je Napoleon I. leta 1797. vojsko­
val v gornji Italiji, mu je bil nasproti po­
slan 'tudi nadvojvoda Karel. Napoleon je 
moža takoj spoiznal in se izrazil o njem: 
»Doslej smo se vojskovali zoper čete brez 
poveljnikov, sedaj pa se bomo borili zo­
per poveljnika brez čet.« Karel je imel 
namreč majihno in slabo opremljeno ar­
mado, sam pa je bil izvrsten vojskovodja.

Iz te Napoleonove sodbe spoznamo, da je 
treba za dobro vojsko dobrega poveljnika 
in dobrih čet. Isto velja tudi za vsako dru­
štvo, zlasti za izobraževalno društvo. Kaj 
pomaga, če so posamezni! člani dobri, če 
so odborniku sicer izvrstni, če pa načelnik 
ni na svojem mestu. Načelnik jie glava, ki 
vodi društvo. Dajte nam dobrih načelnikov 
in društva bodo prospevala!

Kje pa dobiti dobrih načelnikov? Treba 
jih je vzgojiti. Kje? V društvih samih! Vsak 
odbornik naj se usposobi, da bo mogel dru­
štvo dobro voditi. Društvo bodi šola, učil­
nica za voditelje. V učilnici stopajo učen­
ci od stopnje do stopnje, od razreda do raz­
reda. Ko višje šole dokončajo, so za javno 
delo sposobni in zreli ljudje. Vojaške no­
vince vežba in vodi desetnik in oficirji. Dan 
za dinevom napredujejo; naposled sami no­
vinci lahko druge uče in vežbajo. Tako 
bodi tudi v društvih. Kadar kak načel­
nik umrje, kadar se preseli, ali če iz od­
bora (izstopi, 'je često vprašanje: Kaj pa 
zdaj? Člani se vprašujejo, kakor ob Jurči­
čevi smrti Stritar: »Kdo na tvoje mesto 
pride naj? Izguba 'tvoja nam je prevelika!«

Delo razdeli!
1. V odboru naj se delo razdeli. Vsak 

odbornik naj prevzame svoje delo in naj 
ta pasel redno, točno in vestno opravlja. 
Vsak dan si pridobi nove vaje, večje spret­
nosti, poguma in širšega obzorja. Hkrati 
naj: pazi, kako opravljajo drugi odborniki 
svoje posle. Če mu ni vse jasno, naj vpraša 
za pojasnilo. Napredek ne bo izostal.

Držati se reda
2. V življenju je velikanskega pomena 

red. Vsak uspeh je plod lepega reda. Kako 
malo pa je ljudi, ki bi se držali reda! Zato 
pa marsikatero delo ne more uspevati. Seja 
je sklicana, odbornikov ni; ura bije, odbor­
niki se zaspano zbirajo; včasih mine pol 
ure, da .so sklepčni. To je velika hiba 
društev. Treba je tu poboljšanja! Napo­
leon je zahtevali od svojih vojakov, da so se 
držali železnega reda. In uspeh njegovega 
dela je silonel na tem krasnem redu! Vsak 
mož je moral biti oh določenem času na 
svojem mestu; tu je moral izpolniti svojo 
dolžnost. Tako je stopal Napoleon, »mali 
korporalček«, kakor so ga vojaki nazivali, 
ko je stopil leta 1797. na čelo južne armade, 
od zmade do zmage.

Pomagajmo mladini!
3. Pri vzgoji dobrega voditeljskega na­

raščaja motajo starejši in spretnejši od­
borniki sodelovati. Ne smejo svojega dela 
skrivati, češ, naj se pa še drugi ob nastopu

Preden se poročiš ...
Kakor je to vsakdanja resnica, pa jo ven­

dar vse premalo upoštevamo. Gledati bi 
morali na to zlasti pri možitvah. Ne samo 
denar k denarju, veliko bolj še značaj k 
značaju. — Takole nekako je nemški pesnik 
povedal ženinom in nevestam; »Naj gleda, 
kdor na vek se veže, če srce k srcu se pri­
leže; je kratka zmota, dolg je kes.« Srce k 
srcu je toliko, kakor če rečemo značaj k 
značaju. Zakaj značaj na papirju nič ne 
čuti; navzkrižje med značaji v življenju je 
pa pokora, ki se konča šele s smrtjo.

Enako je z značaji v izbiranju in iska­
nju prijateljstva. Ni vsak prijatelj, kdor 
se dela prijatelja. Zato svari znan prego­
vor: »Zaupaj, a glej komu.« Nekaterikrat 
pride za velikim prijateljstvom še večje ra­
zočaranje.

tako 'trudijo in mučijo, kakor sem se moral 
jaz. To bi ne bilo plemenito, viteško! Po­
magajte mlajšim, neizkušenim! Svetujte 
jim to in ono; opozarjajte jih na težkoče 
in na nevarnosti, na napake! Mladi ljudje 
so navadno boječi, plašni; malo še sebi za­
upajo. Kako težko se odloči marsikdo za jav­
no 'deklamacijo! Ko pa 'poizkusi, mu gre 
dobro; pogum raste, strah je odpravljen. 
Sedaj naj nastopa z malim ogovorom, po­
zneje ,s predavanjem in naposled kot go­
vornik. Seveda je ta pot precej dolga in 
združena z velikim trudom; a če boste go­
jenca bodrili, ga krepili z zaupanjem, se 
bo vidoma povzpenjai od klina do klina. 
Pot na goro je strma; treba pa krepke 
volje in potem je krasen razgled tvoje pla­
čilo!

Novincu je pri delu navadno najr 
bolj potrebno, da se spozna, treba mu ori­
entacije. Kdor pride prvič v veliko palačo, 
v veliko hišo, ne ve, kam bi se obrnil; še 
izhoda ne najde; po hodnikih tava in bega 
iščoč prave poti. In v ‘gostem, temmem 
gozdu, ali mi prav tako? Kako hvaležen si 
človeku, če ti oh taki priliki pokaže pravo 
pot. Podobno je v društvih. V začetku mo­
raš novincem marsikaj razložiti, 'pojasniti. 
Ob tvoji prijazni roki bodo hitro rasli, na­

predovali. Kmalu jim bodo znani vsi hod­
niki po hiši, ki se jim je zdela labirint. 
Kdor hodi prvič po visokih gorah, ga mora 
voditi gorski vodnik, ki mu pomaga, da se 
ne zvali v jarke, da ne telebne v prepade. 
Bodi mlajšim članom v društvu vodnik, 
dokler s tvojo pomočjo ne zrastejo do sa­
mostojnih društvenih delavcev.

Potrpežljivosti je treba
4. Seveda pri tem poslu ne smeš biti brez 

potrpežljivosti. Prav hitro noben hrast ne 
zraste. Vsak napredek potrebuje svoj čas. 
Rastlina potrebuje za rast dežja in sonca. 
Tudi tvoj gojenec potrebuje pouka, pojas­
nil, svaril, ne samo enkrat, ampak večkrat. 
Ko bi samo enkrat deževalo, bi tudi žito 
ne zrastlo. Pa tudi sonca potrebuje. Dobra 
■volja naji spremlja tvoje delo! Bodi kakor 
Levstikov romar, ki »gre v Jeruzalem al’ 
Rim, premaga sonce, dež, težavo, in dobra 
voljia roma z njim.« Brez pohvale, brez 
vzpodbude se delo ne 'bo odsedalo.

Napoleon je prišel iz Egipta v Pariz in 
hotel slabo vlado (direktorij) vreči. Zago­
toviti si je moral zvestobo vseh častnikov. 
Vprašal jih je, če mu bodo 'pomagali. »Bo­
mo,« so mu obljubili. Samo Lefevre ni ho­
tel obljubiti. Tedaj: stopi Napoleon k nje­
mu in mu reče: »Kaj, vi, ki ste vendar ste­
ber republike, mi ne boste pomagali v boju 
za njo? Ali hočete, da jo upropastijo ad­
vokati? Pomagajte, da jo rešimo! Tu vam 
'podarim sabljo, s katero sem zmagal pri pi­
ramidah!« Presenečen je Lefevre navdu­
šeno zaklical: »Da, advokate bomo pome­
tali v reko Seno!« Tako je,znal Napoleon 
pridobivati somišljenike.

Trudimo se za dobre voditelje naših 
krožkov! Posameznik je kakor posamezen 
sad, ki hitro izgine; vzgojitelji so kakor 
drevo, ki razveseljuje s svojimi sadovi lju­
di skozi desetletja. Njegov trud nikdar ne 
zamre!

Razprava Je dvignila prah
V Trstu sedaj: poleg »Mosta« izhaja tudi 

revija »Zaliv«. Novat, 4. številka, se začenja 
z razpravo »Neumrljivost slovenščine v Be­
neški Sloveniji«. Buratti je napisal članek 
»Manjšine v evropski perspektivi«. Jedro 
•te številke pa je sestavek tržaškega pisatelja 
(ki je bil zadnja desetletja zvesito na le­
vici), Borisa Pahorja, »Glose 65«.

V »Glosah 65« je namreč govor o knji­
gi, v kateri so objavljena pisma 1500 šta­
jerskih talcev, ki so jih bili nemški nacisti 
postrelili, pobesili ali obglavili med drugo 
svetovno vojno zaradi njihove ljubezni do 
slovenstva in svobode. Potem naglasa, da 
■so slovenski ljudj e šli v boj za osvoboditev 
naroda prav zaradi slovenstva in svobode, 
ne pa zaradi 'povojnega ekonomskega in 
družbenega sistema, ki ga je partija pri­
pravljala za trenutek, ko pride na oblast. 
Pahor očita slovenski komunistični partiji 
in njenemu glavnemu ideologu Edvardu 
Kardelju, da »se je v dveh povojnih deset­
letjih storilo vse, da bi narodna oblast po­
časi, a dosledno splahnela« in da se ni ures­
ničilo to, v kar so na smrt obsojeni ljud­
je verovali, ko so pisali 'poslovilna pisma. 
Z drugo besedo: partija mi prinesila sloven­
skemu ljudstvu resnične svobode in na­
sprotuje gojenju slovenske narodne zavesti.

Revija »Zaliv« se prodaja tudi v Ljublja­
ni (verjetno se v bodoče ne bo več!). Pahor­
jev članek je prebral med drugimi tudi 
Herman Vogel ter mu pritrdil v ljubljanski 
dijaški reviji »Tribuna«, ki jo financirajo 
univerzitetne oblasti. To je rodilo silno

Dogodki iz
Svojevrstno svetovno prvenstvo je izgu­

bil Anglež Francis Husband, ki se je po­
našal, da je vse življenje hodil izključno 
peš, pri čemer naj bi bil premagal daljavo 
tristo tisoč kilometrov; skoraj toliko, kakor 
je od Zemlje do Meseca. Zgodilo pa se mu 
je, da je sprejel ponudbo televizijske po­
staje v Liverpoolu, ki mu je plačala pot do 
Rima z letalom .. .

O
Pri nekem švedskem nagradnem tekmo­

vanju so štirje gozdni delavci zadeli avto, 
ki ga pa niso mogli pripeljati niti domov, 
zakaj vozna cesta se konča dvanajst kilo­
metrov pred njihovo vasjo.

@

V Hamburgu je vlomil v trgovsko pisar­
no tat, ki je premetal vse in ustvaril velik 
nered. Nato je pa pričvrstil na pisalno mi­
zo bankovec za deset mark in listek s pri­
pombo: »Za snažilko, ki bo morala pisarno 
spet spraviti v red!«

»pohujšanje« med vodilnimi komunisti na 
univerzi. Hitro se je sestal univerzitetni 
odbor Zveze komunistov Slovenije ter ozna­
čil pisanje Borisa Pahorja v četrti številki 
»Zaliva« za žaljivo, češ da je hotel spraviti 
vso zadevo — hote ali nehote — na stranski 
tir, da uporablja metodo srednjeveške in­
kvizicije in čarovniških procesov, da nemo­
ralno in brez pietete izrablja žrtve narodno­
osvobodilne borbe, saj, v imenu žrtev ugo­
tavlja, da ni bilo uresničeno to, za kar so 
te žrtve umirale. Univerzitetni odbor par­
tije je sprejel to obsodbo in jo objavil v 
»Komunistu«.

Tudi ljubljansko »Delo« je o tem poro­
čalo, da je članek v »Tribuni« vzbudil sil­
no zanimanje mladih, saj živimo v času dia­
loga. Mladim :se zdi potrebno, da raziščejo 
vse, kar se je dogajalo med vojno, saj so 
jih ideali povojnih učkeljiev razočarali. 
»Delo« namigava, da je treba »Tribuno« 
ustaviti. To bi bilo pa lahko olje na ogenj. 
Zato se še ne ve, kakšno pot bo obramba 
proti Pahorjevim trditvam in pisanju »Tri­
bune« ubrala. Nekateri menijo, da bodo 
skušali vso zadevo mirno preiti, ker bodo 
tako še najmanj vzburili neljubo kritiko 
sedanjih voditeljev.

Boris Pahor v svojem znamenitem član­
ku izjavlja, da se mu zdi, čeprav ni veren, 
da ostane slovenskemu ljudstvu edina re­
šilna pot v srečno bodočnost le na osnovi 
zdravih krščanskih načel. Povsem jasno mu 
je, da je to mnogo boljša pot kot pa pot, 
ki so jo zadnjih 20 let kazali Slovencem se­
danji uradni ideologi.

raznih dežel
Neka pariška tovarna je dala v prodajo 

čevlje s kapico, ki bolestno zastoka, če kdo 
stopi v gneči človeku na čevelj.

Na letnem zboru ameriških zdravnikov 
v Filadelfiji v Združenih državah Amerike, 
se je dalo 600 udeležencev preiskati kole­
gom. Izkazalo se je, da je bilo dvesto od 
teh 600 zdravnikov bolnih, ne da hi ve­
deli.

e
V Združenih državah imajo ženitovanj- 

ske posredovalnice, kii delujejo brez osebja. 
To so avtomati na cestah in železniških po­
stajah, v katere lahko vsak ženitve željni 
moški ali ženska vstavi svojo fotografijo. 
Ljudje, ki se za stvar zanimajo, vrtijo ro­
čaj in si brezplačno, ogledujejo slike, če 
komu fotografija ugaja, vrže v avtomat pol 
dolarja in iz njega pade začel en a slika, na 
njej so pa podatki z imenom, poklicem, 
naslovom in obsegom zaslužka ali dote.

POLJSKA JE MLADA
Nedavno poljsko uradno statistično štet­

je je pokazalo, da je na Poljskem nad 13 
milijonov sedanjih prebivalcev rojenih po 
vojni. Na 100 predvojnih pride 71 povoj­
nih in to število še kar naprej raste. Pov­
prečna starostna doba na Poljskem znaša 
27 let. To se pravi, da je poljski narod 
mlad. In to je narod, ki ga je hotel Hitler 
iztrebiti, ker je bil Germanom na poti pri 
širjenju na vzhod.

PREKMURSKA KNJIŽEVNOST
Panonija kneza Pribina in Koclja je ob 

koncu 10. stoletja prišla pod Madžare in 
ostala pod njimi do leta 1918. Tam se je 
slovensko književno delo začelo s prote­
stanti v 18. stoletju.

Najvažnejši pisatelji so: Štefan Kuzmič 
(1723—1779), učitelj in protestantski pa­
stor, ki je izdal 1. 1754 »Vore kristianske 
kratki navuk«, leta 1771 pa je iz grščine 
prevedel »Nouvi zakon ali testamentom«. 
- Mikloš Kuzmič (1738-1804) je bil pa 
katoliški župnik, ki je izdal leta 1780 knji­
go »Sveti Evangeliomi«. Njegovo delo je 
tudi knjiga »Silabikar« in »Knjiga molit­
vena«.

Prekmurski pisatelji so uporabljali mad­
žarski pravopis. T. Jug

ZA NAŠE MALE

r()rai)ee hi stviuiio
čiv-čiv, čiv-čiv, 
še dolgo bom živ, 
živ-žav, živ-žav, 
še dolgo bom zdrav, 
na sredi polja 
•tri vreče prosa!
Čiv-čiv, živ-žav, 
vse prav? Vse prav!
v- • v • V • V •CliV-CIV, C1VJ0HV,
saj nisem jaz kriv, 
živ-žav, živ-žav, 
če mož je brljav, 
če metlo ima, 
pa mesti ne zna.
Čiv-čiv, živ-žav, 
vse prav? Vse prav!

Oton Župančič

Jluna
Mesec je nebesno telo. Oddaljen je 385 

tisoč km od Zemlje. Mesec je 50-krat manj­
ši kot zemlja in dobiva, kakor zemlja, svet­
lobo od sonca. V 29)4 dneh obkroži enkrat 
našo zemljo. Vedno je ista polovica meseca 
obrnjena proti zemlji. Na mesecu ni zraka 
ne vode. Svetle »lise« na njegovi površini 
so ravnine, temne pa gore, ki dosežejo vi­
šino 8000 metrov. Natezalna moč lune je 
vzrok plime in oseke na zemeljskih 
morjih.

Gibanje sonca, meseca in zemlje je vzrok, 
da nam mesec ne kaže vedno iste podo­
be. To' menjanje imenujemo lunine m e - 
ne ali faze: kadar lune prav nič ne vi­
dimo, pravimo, da je m 1 a j. V kakih sed­
mih dneh po mlaju se pokaže vsa desna 
polovica v podobi črke D. To je prvi 
k r a j, e c. Sedem dni pozneje se pokaže lu­
na kot svetla plošča, to je ščip ali pol­
na luna. Njena svetloba pa se počasi 
zmanjšuje. Na desni strani je sonce ne 
obsija. Sedem dni po ščipu vidimo samo 
še levo stran lune v podobi črke C; to je 
z a d n j i k raj ec. T eden dni pozneje ima- 
mo zopet mlaj. Tako luna vedno spremi­
nja svojo podobo.

Včasih nastane tudi lunin mr k. Nasta­
ne tedaj, če pade senca zemlje na mesec. 
Če zakrije mesec sonce, nastane sončni 
mrk. Sončnih mrkov je več kakor luninih.

KOROŠKE LJUDSKE
V Selah poje divji golob:

Kru-kru-mh, mh, mh!
Bob kubu, srov faiv.

r'

Na Djokšah pa poje:
Ves pu-kvasit čepim, 
se jia^gra 'bo-jim.
Jager je grah na-sjav 
jes sem ga pa po-brav.

V Rutah poje činkelca:
Čiin-cin; cin-čimk.
Bolš ti mojie otroče peti učiv?
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Edimtmd George Knox:

UMOR V GRADU
Edmund George Valpy Knox (rojen 

1881) je eden najbolj znanih angleških 
humoristov. Od leta 1921 je sodeloval v 
humorističnem tedniku „Punch” in leta 
1932 je postal odgovorni urednik tega 
lista. Tam je tudi objavil večino svojih 
spisov.

„Umor v gradu” se dobrodušno nor­
čuje iz detektivskih romanov, ki jih An­
gleži tako ljubijo, da so pripravljeni „po- 
žreti” tudi marsikatero prav ..debelo”.

I.
Gosipod Poinderby-W.i!l'kiinis je bil 'tako bo­

gat, tako grd', tako čemeren in tako star, 
da tudi najbolj omejem bralec ne more pri­
čakovati, da bi mož preživel kaj več ko 
prvo poglavje.

Policijski nadzornik Bkuvhard v Nettle- 
by Parvi j,e bil zato komajda kaj prese­
nečen, ko je dobil sledeče telefonsko spo­
ročilo: »Pridite takoj v grad! Gospoda Pon- 
derby-Wilkinsa so našli mrtvega.«

Nadzornika je sprejel pri grajskih vratih 
tajnik umrlega. Ker ga je nadzornik po­
znal, mu je bil takoj sumljiv.

»Kje se je to zgodilo, gospod Porlock?« je 
vprašal. »Ob jezeru, pni golobnjaku ali v 
grmovju?«

»V grmovju,« je ravnodušno odvrnil taj­
nik in ubral pot proti kraju, kjer se je stvar 
zgodila.

Ponderby-Wilkiin;s je visel na dolgem vol­
nenem šalu z veje, o kateri je nadzorni kavo 
bistra oko pri priči spoznalo, da pripada 
drevesu sikomori.

»Kako dolgo pa ta isikomora že stoji tu­
kaj v grmovju?« je nezaupljivo vprašal 
nadzornik.

»Nimam pojma,« j-e odvrnil tajnik, »in 
mislim tudi, da je vseeno.«

»Povejte mi natanko, kaj -se je zgodilo!« 
je nadaljeval nadzornik.

»V četvero smo igrali tenis, pa nam je 
ena žoga odfrčala v grmovje. Potem ko je 
bila igra pri kraju, sem jo šel iskat, našel 
pa sem gospoda Ponderby-Wilkinsa obe­
šenega tam, kjer ga vidite zdaj. Brž sem 
obvestil o tem gogodku svoje soigralce. 
Tamle stojijo.« Tajnik je odmaknil veje 
lovorovega grma in pokazal nadzorniku 
dve dekleti in mladega moža, ki so nepre­
mično-stali sredi teniškega igrišča.

Nadzornik je stopil k njim in tajnik ga 
je spremljal. »Ali se strinjate s poročilom 
o dogodku?« je vprašal Bkmdtaird.

»Strinjamo se,« so odgovorili vsi trije 
mirno in soglasno. »Hm,« je rekel nadzor­
nik im se zamišljeno popraskal po bradi. 
»Kaj pa, ali je že izdihnil?«

Igralci so potrdili, da je. »Na prvi po­
gled je bilo očitno, da ni več pri življenju, 
ko smo ga našli,« so rekli, »im zdelo se nam

je najbolje, da Igramo kar se da slovesno 
naprej, doikle-r ne pridete vi.«

»Pravilno,« je pritegnil nadzornik. »Zdaj 
bom zaslišal vse stanovalce gradu. Prosim, 
skličite jih v salonu!«

Zbrano druščino so sestavljali, povsem 
tako, kakor je bil nadzornik pričakoval, 
sami taki ljudje, ki so navadno zapleteni 
v umore po gradovih: spl aš en a po pol 
sestra umrlega, mlada in lepa nečakinja, 
neki major, zdravnik, neka družabndca, ne­
ka prijateljica, gospod Porlock, strežaj z 
brado, vrtnar z zalizki in srednjih let, irska 
kuharica dm dve sobarici, ki sta bili nasto­
pili službo šele prejšnji teden. Vsak izmed 
njih je imel razlog, da je ostro sovražil po­
kojnega. Le-ta se je bil ravno odločil, da 
tajnika odpusti, nečakinji je grozil, da jo 
bo razdedinil, sestro je zmerom preklinjal, 
strežaju je bil zagnal brušeno steklenico 
v glavo, vrtnarju je populil sadike, ki jih 
je ta vzgojil s težko muko, kuharici je re­
kel, da je popolnoma nezmožna, in soba­
rico je prestrašil s strahotnim hrupom na 
stopnicah. Vrh tega je bil majorju dvakrat 
dal pod nos, češ da natanko ve, da je ma­
jorjev polk pri Balaclavi pobegnil iz bitke, 
in zdravniku je bil položil krastačo v po­
steljo. In vse goste je jezil s tem, da jim 
je ves čas govoril, ob kateri uri odhajajo 
vlaki.

Nadzornik Bloovhard je takoj začutil, da 
je ta primer kot nalašč za slovečega zaseb­
nega detektiva Bletherbyja Margea, in mu 
je poslal brzojavko. Potem je ukazal, naj 
odstranijo truplo z drevesa, se sprehodil po 
parku, pojedel nekaj jagod in odšel do­
mov.

II.
Bletherby Marge je bil zelo izobražen in 

zelo prisrčnega vedenja. Bil je debel, rdeče- 
ličem, razmršenih las in se je ves čas smeh­
ljal. Nosil je dokolenke in se držal malo 
neumno. Skratka, bil je pravo nasprotje 
detektiva, kakor si ga zamišlja neizkušen 
bralec.

Brž ko je v časniku prebral z debelimi 
črkami natisnjen naslov: »LASTNIK GRA­
DU SKRIVNOSTNO UMORJEN«, je ve­
del, da ga bo Scotlamd Yard poklical na 
pomoč. Tokrat je raziskoval umor že rav­
no petdesetič im pri vseh prejšnjih prime­
rih je zmerom dobil morilca v pest. V zna­
menje priznanja so mu policisti iz Sootland 
Varda podarili majhne srebrne vislice.

»Zelo zapleten primer,« je rekel Blow- 
hardu, ko si je natanko ogledoval volneni 
šal, ki je bil še malo- prej ovit okoli vratu 
Ponderby-Wilki:nsa. »Naštejte mi, prosim, 
vnovič, kakšni so alibiji oseb, ki so bile ob 
času umora v gradu!«

»Kolikor se meni zdi, so vsi neizpodbit­
ni,« je rekel Blowhard. »Strežaj, kuharica 
in sobarici so skupaj igrali poker, gospo­
dična Brown, po pol sestra pokojnega, je 
dajala navodila vrtnarju, medtem ko ji je 
zdravnik držal lopato in vrtnarske škarje. 
Družabnica in prijateljica sta igrali tenis z 
majorjem in gospodom Porlockom, neča­
kinja pa je veslala po jezeru in nabirala 
lokvanje.«

Bletherbyju Margeu so se zasvetile oči. 
»Sama?«

»Sama. Ampak mogoče jo je bilo videti 
s teniškega igrišča. Tako se zdi, kakor da 
je bilo vse domenjeno,« je čemerno rekel 
nadzornik. »Medtem ko se je moral zgoditi 
umor, sta jo imela pred očmi izmenoma 
zdaj ta, zdaj oni par igralcev.«

»No, no,« je pomirjevalno rekel Blet- 
herby Marge. »Pojdiva tjakaj?«

V Drtini, majhni moravski vasi, so in- 
spicirali gasilne naprave. Ko jie inšpektor 
pregledal brizgalno, je takoj rekel: »To 
brizgalno je treba popraviti.«

Predsednik krajevnega ljudskega odbo­
ra Jan Boh uš, ki jte bil za gasilstvo odgo­
voren, je bil v izvrševanju svojih dolžno­
sti vedno zelo- natančen. Takoj se je peljal 
v glavno mesto okraja na okrajni ljudski 
odbor. Pristojni funkcionar, kateremu je 
stvar razložil, je rekel:

»V redu! Pojdite h kaki rokodelski za­
drugi. Tam vam napravijo proračun. Ta­
koj potem vam bomo nakazali denar.«

Jan Bobuš je šel ves vesel v zadrugo me­
hanikov. Tam mu je veselo razpoloženje 
takoj prešlo. Mehaniki so škodo strokov­
njaško ocenili na šest tisoč kron. Rekli so 
tudi, da bodo delo izvršili v treh mesecih. 
Bobuš se je ustrašil in v tem strahu je ta­
koj šel nazaj na okrajni odbor.

»Ali ne bi brizgalne lahko popravil An- 
tonin Plojhar?«

»Plojhar? Kdo je to?«
»To je naš kovač.«
»Ne!« je rekel funkcionar. »To pa žal ne 

gre. Privatni rokodelec lahko izvrši delo sa­
mo, če zadruga pismeno izjavi, da ga ona 
ne prevzame.

Ubogi predsednik ljudskega odbora! Kaj, 
naj napravi! Zadruga mehanikov mu take 
izjave ne bo dala, saj je vendar pripravlje­
na izvršiti popravilo za 6000 kron. Seveda 
ne prej kot čez tri mesece, če pa medtem 
v Drtini izbruhne ogenj! če pogorijo vse 
hiše, hlevi in prosvetni dom? Koga bodo 
klicali na odgovor, ako ne predsednika 
ljudskega odbora?

Bohuš je hodil ves obupan po ulicah 
okrajnega mesta. Tedaj mu je pogled ob­
stal na velikem napisu: Zadruga čevljarjev. 
Prebral je samo besedo »zadruga« in brž 
planil čez prag.

Ko sta prišla k drevesu slikomori, j,e s po- 
večalom pregledal skorjo drevesa in tudi 
tla pod drevesom. Bila so pokrita z listjem. 
Sledov kakega boja ni bilo videti,

»Natanko mi pokažite, kje je viselo tru­
plo!« je rekel detektiv Blowhardu.

Policijiski nadzornik je privezal oba kon­
ca šala na vejo in omotal zanko Blether- 
byju okoli vratu. Pri tem ga je držal za 
noge.

»Nikar me ne izpustite,« je rekel de­
tektiv.

»Kje neki!« Blowhard je vedel, kako si 
veliki detektiv obnavlja hudodelstva.

»Ali ste drevo fotografirali z vseh strani?« 
je nadaljeval Bletherby.

»Sem.«
»Ali je imelo kake prstne odtise?«
»Ne, samo listje.«

(Konec prihodnjič)

»Ali bi bili, tovariši, tako dobri in bi 
prevzeli popravo' gasilske brizgalne?«

»Kaj pa mislite?« so se mu zarežali, »mi 
smo čevljarji in ne mehaniki.«

»Seveda,« je dejal predsednik, »na to pa 
nisem pomislil.« V tistem hipu pa mu je 
šinila v glavo odlična misel. »Morda pa bi 
mi lahlko pismeno potrdili, da tega dela ne 
morete prevzeti?«

»Tisto pa že! Zakaj pa ne?« so se sme­
jali, čevljarji in mu takoj napisali na lep 
list papirja:

»Spodaj podpisana zadruga izjavlja, da 
ne more prevzeti popravila gasilske brizgal­
ne v Drtini.« In še pečat so pritisnili.

Predsednik Bohuš je bil presenečen. Po­
slal je izjavo na okrajni ljudski odbor. 
Tam so rekli, da je vse v redu, kajti uradni 
dokument s pečatom in podpisom da je 
treba upoštevati. Dali so dovoljenje in de­
nar in tako je gasilsko brizgalno v vasi 
Drtina lahko popravil kovač Plojhar. Delo 
je opravil v dveh dneh in računal je dvesto 
krom.

Milka Hartman:

JHoi otslae
Veslaj, moj veslač, oj veslaj! 
Čoln zibljejo valčki jezera.
Oj, polna mi sreče je mera! — 
Veslaj še na kraj in nazaj .. .

In sredi jezera postoj-----
Valovje bo v svoje globine 
shranilo bogate spomine: 
ko dan je najvišji bil moj.

Veslač pa veslal je na kraj: 
je ure prelesti napil se, 
zavriskal. Ha! meni se skril je 
in noče veslati nazaj ...

Resnična zgodba izza „železne zavese"

o 11
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In tako je nastala nova občina Ledince 
z nekaj več kot 1100 prebivalci. V nekdaj 
veliki občimi Rožek pa je ostalo .samo še 
par vasi s kakimi 600 ljudmi. Edino to pred­
nost je ta imela, da ji ni bilo treba poprav­
ljati nobene ceste, ker je vse- tri glavne 
poti, t. J. cesto v Medince, v Št. Jakob in 
v Vrbo prevzela dežela.

Težje stališče je imela v tem oziru naša 
občina, ker prav nobeno vas ni vezala ro- 
žanska državna cesta, pa tudi deželne ceste 
ni bilo nobene; vse občinske poti pa so 
bile v skrajno slabem stanju in so nas stale 
sila veliko denarja, preden smo jih popra­
vili, in so povzročile še več razprtij, katera 
naj bi bila prej popravljena.

Za župana je bil 1. 1911 ponovno iz volj en 
Rutar in je ostal tudi vso prvo svetovno 
vojno in tudi potem, ko je občino zasedla 
Jugoslavija. Tudi odbor je bil ves sloven­
ski, vsaj na zunaj, ker se je vsaj eden od 
odbornikov, naš poznejši župan Arih, štel 
že tedaj za nemčurja in je res potem, ko 
je prišel »Volkswehr«, prevzel občino. Ta­
čas pa je moral župan Rutar zbežati. Ko so 
Jugoslovani ponovno zasedli naše kraje, so 
v Parizu določili demarkacijsko črto Je,pa 
— Arnejčeva kapelica — Petelin. Dobra dva

meseca smo bili tedaj v nevtralni coni, 
pravzaprav med dvema frontama, ker 
»Volkswehr« in pozneje Italijani so imeli 
zasedene Rute — Drava (do Rožeka), nato 
do Vrbe in naprej po sredi jezera pod Ce­
lovec.

Po plebiscitu je moral Rutar spet zbežati 
in občino je prevzel ponovno Arih s provi­
zoričnim odborom, kjer so bili med drugim 
Lorenzini in Robo It ter ga. Jakubetz. Obči­
no in tudi pošto so tedaj prenesli v Borov- 
čevo gostilno. Večine uradnikov pa takrat­
na oblast ni prevzela in so morali ali v 
Ameriko ali pa v Slovenijo. Ko so bile spet 
razpisane volitve, sta nastopili dve stranki: 
»domovini zvesta« in »slovenska«. Od 16 
mandatov smo- dobili Slovenci 8 mandatov. 
Kdo bo župan, pa jie odločil žreb in naj­
mlajši mandatar, pd. Mišove, je segel v 
vrečo. Poitegnil je listek za Slovence in tako 
smo prišli, še enkrat do župana. Bil je to 
Jožef Arnejc, ipd. Vaznik v Spodnjih Bo­
rovljah. Občinski tajnik pa je ostal uči­
telj Kovač, doma iz Kanalske doline. In 
s tem je dobila naša zmaga luknjo, ki je 
z leti postajala zmeraj večja in nas nazadnje 
vrgla v manjšino.

Gradnja železnice
Nekako ob ,istem času so začeli graditi 

progo v Celovec in tudi v Beljak. Na ta 
način je prišlo v naše kraje veliko tujih 
ljudi iz vseh vetrov in narodov; z njimi 
pa prepiri, pretepi, ropi in celo uboji. Ne­

koč so oropali nekega inženirja, ki je imel 
pri sebi plačo za vse svoje delavce, in sicer 
v zlatu. Zaprli so nekaj osumljenih, med 
njimi tudi nekega Ogra, ki je stanoval v 
Bricovi baraki. A denarja niso našli nikjer. 
Teh ljudi se je vse malo balo in nobeden 
jih ni rad srečal.

Železnica je stekla in vse je bilo spet 
pozabljeno. Po prvi svetovni vojni pa so vi­
deli človeka, ki se je zdel marsikomu znan, 
a je kmalu spet izginil. Pa gre neki doma­
čin mimo kraja, kjer je stala Bricova ba­
raka, in vidi skopano jamo in zraven pra­
zen lonec. Zdaj so se šele spomnili tistega 
Ogra, ki je bil obdolžen tega ropa in ne­
kaj časa tudi zaprt.

Neko nedeljo pa sem šel domov v Ledin­
ce. Ko pridem do Brinarja, vidim dva mo­
žaka, ki prideta po poti iz Podrožice. Mi­
slim si: malo hitreje stopi, da ne pridemo 
skupaj! A ko sem hitel jaz, sta hitela tudi 
ta dva; ko pa sem obstal, sta čakala tudi 
onadva. Nič ni pomagalo, na mostu smo pri­
šli skupaj in jaz sem bil sredi med njima. 
Bil sem še kar pogumen in sem si mislil, da 
če bo hudo, jo hom že pobrisali.

Začela sta me spraševati, kam grem, kje 
sem bil, kaj delam, koliko bratov in sestra 
imam in če imam kaj denarja. Ko pride­
mo v gozd, pravi eden drugemu po hr­
vaško:

»Dem,ar ja sicer nima, a uro pa ima.« Že 
sem bil na tem, da skočim v gozd, a srce

mi je tako nabijalo, da sem to misel opu­
stil in se vdal v božjo usodo. Pa smo sreč­
no prišli do prvih hiš v Malencah, kjer 
sem zavil v vas in težek kamen se mi je 
odvalil od srca. Ta dva pa sta se mi na 
glas smejala. Meni pa je ta doživljaj ostal 
do danes živo v spominu.

Pri nas doma so začeli delati progo kar 
poleg hiše. Ob nedeljah pa, ko je delo po­
čivalo, se nas je zbralo polno otrok in vo­
zili smo se z vozički, s katerimi so sicer 
prevažali pesek in gramoz. Kopali -so ga kar 
poleg proge, ker ga je povsod dovolj.

Takratni župan Hajnžele je prevzel les 
za postajo in za vse železniške čuvajnice, 
ki jim pri, nas pravimo »vahtarce« in tudi 
vožnjo iz Podravelj. Ravno tako je vozil 
tudi župan Vidmar iz Vrbe v Podrožico. 
Možaka bi si mogla nabrati denarja, pa ni­
sta znala prav izbrati te priložnosti in sta, 
ko je stekla železnica, oba finančno obne­
mogla. Vidmarjevo posestvo je bilo proda­
no' in kupil ga je neki Nemec s Poljskega, 
Hajnželna pa je'rešil njegov brat, pd. Vaz­
nih. Prej je bil od vseh čislan župan; ko pa 
je gospodarsko propadel, je oddal posestvo 
sinu, ki je do tedaj gospodaril pri Blaže ju 
in tudi trgoval z lesom. Menjala sta: oče, 
stari veteran, ki prej nikoli ni imel časa niti 
potrebe za delo, si je vzel za stara leta za 
oddih malo kmetijo pri Blažeju, kjer je bil 
prej sdn.

(Dalje prihodnjič)
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85. Dunajski 
mednarodni velesejem
od 12. do 19. mana 1967

TEKSTILIJE IN MODA 9 Salon krzna 9 Luksuzni predmeti 9 Umetnostna 
obrt 9 Igrače H Športne potrebščine 9 Modeme spalnice D Modema mi­
zna kultura

RAZSTAVA POHIŠTVA (na velesejmskem razstavišču: sevemozahodna hala, 
hala 23 in hala 24)
9 Posebna razstava SW-pohištva: v velesejmski palači

TEHNIKA - INDUSTRIJA - OBRT: Stroji 9 Naprave 9 Orodje 9 Razstava 
gradbene stroke H Umetne snovi 9 Tehnika v gospodinjstvu 
9 Razstava dvokoles in njih pribora

KMETIJSTVO: Razstava kmetijskih strojev s predvajanji na terenu 9 Semena 
El Razstava plemenske in delovne živine 9 Živila in posladila 9 Vinska 
poskušnja
Dl Posebna razstava avstrijskega mlekarstva pod geslom »Mlečna cesta 
1967«

KOLEKTIVNE RAZSTAVE INSTITUTOV ZA POSPEŠEVANJE GOSPO­
DARSTVA NIŽJE AVSTRIJSKE IN TIROLSKE

Oba dela velesejma — velesejmska palača in velesejmsko raz­
stavišče -- sta odprta dnevno od 9.do 18. ure; vinska poskušnja in živila 
pa do 20. ure.
Vozne olajšave so za obiskovalce izven Dunaja na železnicah in avto­
busih. Velesejmske izkaznice dobite pri deželnih trgovskih in obrtnih zborni­
cah pri deželnih in okrajnih kmetijskih zbornicah (razen Tirolske in Predarl- 
ske) in pri vseh z ustrezno tablo označenih prodajalnah (n. pr. pri potovalnih 
uradih itd.)

Obiščite nas med gostovanjem

»DUNAJSKE DRSALNE REVIJE"

Trgovina HANS WERNIG
Celovec - Klagenfurt, Paulitschgasse

Poljedelski stroji — Nadomestni deli — Ugodni priložnostni 
nakupi rabljenih poljedelskih strojev in traktorjev — Kosilnice

Razumemo tudi slovensko !

— Kupujte pri tvrdkah, ki oglašujejo v našem listu!

Televizija Ljubljana
PETEK, 17. februarja: 9.40 TV v šoli — 10.40 An­

gleščina — 11.00 Osnove splošne izobrazbe — 14.50 
TV v šoli — ponovitev — 15.50 Angleščina — pono­
vitev — 16.10 Poročila — 16.15 Predolimpijska smu­
čarska tekmovanja — Slalom za ženske, posnetek 
iz Chamroussa — 17.00 Zvezdica zaspanka — odda­
ja za otroke — 17.55 TV obzornik — 18.15 Brez pa­
role — mladinska oddaja — 19.00 V. Hugo: Nesreč­
niki - IV. del - 20.00 TV dnevnik - 20.30 Cikcak.
— 20.35 Ekran na ekranu — 21.35 Mojstri in 
vzorniki — biografski film — 22.35 Zadnja poro­
čila.

SOBOTA, 18. februarja: 9.40 TV v šoli - 12.00 
Chamrousse: Predolimpijska smučarska tekmova­
nja — Smuk za ženske, prenos do 12.30 — 14.50 
TV v šoli — ponovitev — 17.15 Poročila — 17.20 
Drejček in trije Marsovčki — lutke — 17.40 Kje je, 
kaj je? — 17.35 TV obzornik — 18.15 Vsako soboto
— 18.30 Mladinski koncert — 19.15 Neznani kraji
— serijski film — 19.45 Cikcak — 20.00 TV dnevnik
— 20.30 Humoreska Vase Popoviča — 21.30 Ben 
Casey — serijski film — 22.20 Tuja zabavno glas­
bena oddaja — Zadnja poročila.

NEDELJA, 19. februarja: 9.30 Rezerviran čas — 
10.00 Kmetijska oddaja — 10.45 Oddaja za otroke — 
ponovitev — 11.30 Nenavadni konj Champion — 
serijski film — Chamrousse: Predolimpijska smu­
čarska tekmovanja — Slalom za moške, prenos — 
Ponavljamo za vas — Pokaži, kaj znaš — 17.35 Po­
ročila — 17.40 Izgubljeni v vesolju — serijski fan­
tastični film — 13.30 Folklorni ansambli Hrvatske
— 19.00 Ime in priimek — mladinska igra — 19.40 
Rezerviran čas — 20.00 TV dnevnik — 20.45 Cikcak 
—20.50 Izbor jugoslovanske popevke za Grand Prix 
Eurovision — 22.00 Zadnja poročila.

PONEDELJEK, 20. februarja: 9.40 TV v šoli — 
10.40 Ruščina — 11.40 TV v šoli: Letala in letali­
šča — 14.50 TV v šoli — ponovitev — 15.50 Rušči­
na — ponovitev — 17.20 Poročila — 17.25 Mali 
svet — oddaja za otroke — 17.40 Risanke — 17.55 
TV obzornik — 18.20 O našem govorjenju — 18.45 
Kuharski nasveti: Nasoljeni slaniki — 19.15 Teden­
ski športni pregled — 19.40 Srečanje s pesnikom: 
Lojze Krakar - 20.09 TV dnevnik - 20.30 TV dra­
ma — 21.30 Biseri glasbene literature — 21.45 Sli­
karski opus Mice Todoroviča — Sarajevo — 22.00 
TV dnevnik.

TOREK, 21. februarja: 18.25 Poročila — 18.30 
Kulturna reportaža — 18.50 Rezervnan čas — 19.40 
TV obzornik — 20.00 Celovečerni film — 21.30 Kul­
turna tribuna — 22.10 Zadnja poročila.

SREDA, 22. februarja: 9.40 TV v šoli - 10.40 
Angleščina — 11.00 Osnove splošne izobrazbe — 
14.50 TV v šoli — ponovitev — 15.50 Angleščina —

Potovalne spomine iz Koroške. 
Ogromno izbiro igrač vam nudi

ERNST
KROTSCHMER

KlagenfurUCelovec, BehnhofstraGe 24

V dolgih 
zimskih večerih 
Vam bo najbolj­
še razvedrilo 
TELEVIZIJSKI 
IN RADIJSKI 
APARAT

Johan Lomšek
Št. Lipš, Tihoja, p. Dobrla ves 

Telefon: 042 3-7-246

Zelo ugodni plačilni obroki!

ponovitev — 16.10 Osnove splošne izobrazbe — po­
novitev — 17.25 Poročila — 17.30 Ekspedicija — se­
rijski film — 17.55 TV obzornik — 18.15 Tisočkrat 
zakaj — oddaja za otroke — 19.00 Reportaža — 
19.30 Mozaik kratkega filma — 20.00 TV dnevnik
- 20.30 Cikcak - 20.37 TV igra - 21.35 Jazz festi­
val na Bledu — 22.00 Zadnja poročila.

ČETRTEK, 23. februarja: 9.40 TV v šoli - 11.00 
Angleščina — 11.30 Glasbeni pouk — 14.50 TV v 
šoli — ponovitev — 16.10 TV v šoli: Letala in le­
tališča — 16.40 Glasbeni pouk — 17.05 Poročila — 
17.10 Slonček Bimbo — oddaja Tiktak — 17.25 Slike 
sveta — 17.55 TV obzornik — 18.15 Reportaža — 
18.35 Koncert židovske glasbe — Sarajevo — 19.00 
Človek, znanost in proizvodnja — 19.30 Glasb, med­
igra - 19.40 Cikcak - 19.54 Medigra - 20.00 TVD
— 20.30 Aktualni razgovori — 21.10 Po sledovih 
plesnih korakov — 21.25 Operna scena — 21.55 
Zadnja poročila.

ZAHVALA

BARVE IN LAKE
za vsakovrstno uporabo kupite poceni in v najboljši trgovini pri

F. SCHELLANDER & Co.
VELETRGOVINA Z BARVAMI

KLAGENFURT - CELOVEC, 10.-Oktober-StraBe 1, telefon 59-66
Istotam dobite tudi razne kemikalije, sredstva za zatiranje rastlinskih 
škodljivcev kakor tudi
PARFUMERIJSKO IN TOALETNO BLAGO

Izredno
znižane cene!
Edinstvena priložnost 
nakupa pri 
ZIMSKI 
INVENTURNI 
RAZPRODAJI!

Prepričajte se sami!

£ Mmm
Klagenfurt-Celovec, Alter Platz 35

ZNAMKA ZAUPANJA

GRUNDNER
Klagenfurt - Celovec

Wienergasse 10 
(Promenadna cona)

Ker se mi ni mogoče osebno zahvaliti vsem, ki so se udeležili pogreba 
naše dobrotnice gospodične

NEŽIKE VINTAR
iz Hruševca pri Novem mestu

izrekam vsem mojo najiskrenejšo zahvalo. Posebna zahvala g. kanoniku 
Zechnerju iz Celovca, g. dekanu Sriencu, kaplanu Hudimi in domačemu 
cerkvenemu pevskemu zboru kakor tudi vsem pogrebcem.

Rinko le pri Šmihelu, 12. februarja 1967.
JANEZ SADJAR

Kontaktne leče, očala vseh vrst 
daljnoglede, stekla za branje, 
etuije in toplomere

Strokovna trgovina optik

sK.Sekerka
tTCr^

ICad Sekuka
9020 KLAGENFURT — CELOVEC 10.-OktoberstraBe 23 (Prosenhof)

JSt
jflT

Mati kupuje za mene 

v otroški strokovni trgovini

H. THOMASSER
Villach-Beljak, Widmanngasse 33

Ure in nakit v veliki izbiri 
pri

Gottfried flnrathar
Klagenfurt, Paulitschgasse 9

Popravila izvršim takoj in 
solidno, kupujem in zame­
njam zlato in srebro (tudi 
strto zlato).

itaš tednik
t

Izhaja vsak četrtek. Naroča se na naslov: „Naš tednik”, Celovec, Viktringer Ring 26, 9020 Klagenfurt. — Telefon uprave in oglasnega oddelka 26-69. — Telefon uredni­
štva: 43-58. Naročnina znaša mesečno 7.- šil., letno 80- šil. Za Italijo 2800.- lir, za Nemčijo 20.- DM, za Francijo 22.- ffr., za Belgijo 250.- bfr., za Švico 20.- šfr., za 
Anglijo 2.— f. sterl., za U. S. A. in ostale države 6.— dolarjev na leto. — Lastnik in izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. — Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Ra- 
diše, p. Žrelec. — Tiska Tiskarna Družbe sv. Mohorja v Celovcu, Viktringer Ring 26.


